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OPDRACHT 



A N 



EUST ATHEA. 



Me" Juffer: 

Ntfang in uwe ghoedt-ghunftighe armen 
deeze Ouderlooze weeze , die , by na twaalf 
jaaren oudt zijnde, nu eeiil haar gheboorte- 
plaats,en de haert, waar by zy ghebaakert is, 
verlaatende, na haar Vaders doodt voor den 
dagh komt, om de weereldt te doorwande- 
len. Zy neemt haar toevlught tótuwvry- 
fterlijke meedooghenheidt , om ("eenigh- 
fins, want t'eenemaal is onmooghhjk) on- 
der uwe vleughels , en in uw fchoot fchoot- 
vry voor *t vinnigh angel-fteeken der bitfc 
Nijdt, en 't fchamper afterklappen van vuile lafter-tongen te zijn^ nu zy 
door een doodt , al te ontijdigh voor haar en haare Landtf-ghenooten, 
verlooren heeft een Vader, die, inghe-wandt van de verhoolenfte 
dingen, en de kleenfte aderen van onze aal-duitfche Taal doorkroo- 
pen hebbende, pits en bloedts ghenoegh after'toor hadde, omu de 
moeite , daar ze u nu om fmeekt , af te neemen. Deeze was in zij n lee- 
ven haar eenighen trooft en toeverlaat : want zy nooit Moeder ghehadt 
heeft. Weighert haar eevenwel uwe ghoedertieren befcherminge niet, 
fchoon zy daarom een mifgheboorte fchijnt. 'T ghcen de natuurlijke 
tót na- , ftrekt de konftighe Schepfelen tót voor-deel. Zy flacht hiei 
in de fchrandere Minerva , en ftiet , zo wel als zy , door Vaders bekkc 
neel heen , niet met laft en onghemak , maar (waar in zy haar nóch te 
boven ghaat) met luft en ver-maak , wanneer hy, met haar te teelen , dc 
ghronden heide tót zo moeylijk een timmeraadje , als hy daar op na 
maals zo heerlijk en prachtigh ter tinne toe opghehaalt heeft : waarir 

2 hv 



Iiv niet flechtelijkuit Atheen en Romen tót in Neederlandt : maar zelfs 
ait Atheenfch en Roomfch tót in Neederlandtfch C^t by de Ghe- 
eerdtften onmooghliik ghefchat wierdt) de ghoude Konften en Wee- 
•enfchappen overlcheepte. Wel ben ik verzeekert , dat ghy haar nocht 
werdwars, nócht met den nek an zult zien , om dat zy, metzoghe- 
•ineen en ghemeenen naam op 't voorhooft, zich onder uw ooghen 
iar vertrouwen. An de dingen paflèn aller-bequaamft die naamen, 
wéke haar natuur en aart zo na by, als 't mooghelijk 15, ghclijk a s in een 
Dpllacrh an onsverftandt ten toon ftellen i en overmits haar ghanlche 
rfiersSmtc niet dan door de keeren cn draayen van't wifpeltuurigh 
fUdt van Avondt-uuren te zamen kleeft , is zy met eheen beeter naam, 
ian deeze konnen ghedoopt worden : ' t welk zy zelfs ook , eer zy vol- 
iraaghen was,ghenoeghzaam te kennen ghegheven heeft , en dac 0> ent- 
\aas woordt waar is. 

§luem dies vidit veniens fuperbum^ 
Hum dies vidit fugiensjacentem. 

Hem , dien met feeftigh groeten 
Dc mórghen-ftondt anbidt , treedt d'avondt-ftondt met voeten. 

Daarenboven komt het haar nu ook wel •, mits den Weef-kinderen 
meen breedt-weidende en verghezóchte naamen voeghen. Ook \vas 
aar Vader Cghelijkik weet dat ghy ook zij t) een haater van dat volk, 
t welk Cop dat ik met het Hoofdt van onze Dichters Ipreeke ) 

Weet met den dreun van roem de flechten te verbaazen_> 
In weel'ghe tytels , enzijn ghrootf heidt op te blaazea.». 

vlaar , 
Dat 's aas voor 't lompe ghraauw : 't welk oordeelt van de paarden^, 
Na 't gheborduurt fieraadt , en na ' t verghuldt de zwaarden,^, 
De Heirkrachtna'tghetal, defteden na'tbeghrip, 
Het harnas na 't vermaal , en na de ftanders 't ichip. 
Jwghecft zweeft hoogher, als dat veel-hoofdigh beeft, met alle 
vinden waait. Ghy zult u niet an dc naam verghaapen •, ^^^^fj^^'l 
oon zelfs be-ooghen. Hier zult ghy, mijns oordeels , vinden VoriteiijKc 
eeden , na de eeven-reedenheidt van haar ziel , die Koninglij K ib , pi^- 
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vormt , en met heerlijke pracht van ghewaaden , cn mtbundidi fieraadt 
van kleenoodjen behangen en uitgheftreeken. De KoninglijL ziel ziin 
de defti^ie beghrippen , de aartighe vindingen , de kóftehjke fpreuken, 
dcgheeftighe laaghen,daarzydóorghaansmeê, ghelijk diamanten in 
ghoudt, ingheleght is De Vórftelijke leeden zij n de Deelen , daar haar 
rif van top tot teen zo konftigh van famen hangt , dat ik byna zou zec- 
ghen durven, *^ ^ & 

Dat, die de maghthadtcn veranderde van plaats 
Een lidt alleen , hem zou berouwen zijnes raadts : 
En blijken , hoe al 't beft , dat zijn verwaandt bedillen.^ 
Wift uit te rechten was ghemak oft makfel fpillcn... 
kleedt (d at wy, op dat zy gheen Bafterdt fcheene , maar van 't echte 
Bedt bleeke te zijn , op de zelve wijze , als van haar Vaders andere kin- 
deren , hebben doen famen hechten , dat is , op de zelve fpelhng doen 
drukkenj zijn de hoogh-draaventheidt van woorden , de overdrachti- 
ghe wijzen van fpree ken, de reeden-rijk-konftighe oppronkingen, dc 
zoet-vloeyentheidt der vaerzen , waar mee zy 

Ghefchoeit in hooglvghehielde Broozen^ 

Op Amftel-landtfch Tooneel komt treên^. 

En Ichaft an oor en ooghe-leên_» 

Vermaak en nut met ftaaghe poozen-.. 
Maar 'tfchijntfchier, dat ik, dic mifTchien uit een-zij dighe zucht tc 
breedt in haar lóf weide , uw oordeel miftrou wende, uhaar zoek an 
te praaten. Ver van daar doelt de ftraal van mijn ooghe-merk. Voor mv 
die Oom over haarftaa, en mifTchien van de onkundighe modit be- 
Ichuldicht worden, dat ik haar an eene , op wiens leeft zy niet met al 
ichoeide, opghedraaghen hebbe , heb ik gheftreeden. Tover is my uw 
ghoedt ghevoelen en ghunftigheidt ^thaarwaarts bewuft. Neembaar 
dan onder uw opzicht, en ftaat Mocy over haar , is 't niet doordie- 
boorte-recht, het zy ten minften door anneeming , en boet daardoor 
het ongheluk van , dat haar zo gheringcn Oom te beurt ghevallen is , die 
doordeghunltdieghy anzijnNicht betoonenzult, hoe lanx hoe meer 
zal worden , t gheen hy altijdt gheweeft is , 

Me-Iuffer , 

UwTocgheneeghenfte en Verplichtfte Dienaar 




D 



O P 

zAlhardt L. K,ol{S 

Radt van Avondtuuren. 

Was Kók niet mms ghenoegh i ^ijnharjfenente fpaarenl 
Om met een fpits uemuft door 't 'mmghft mergh der Dingen, 
Zijn Vader 4andt te nut , in hoeder-taal te dringen , 



En met een manne^tandt in manne^k^fl te njaaren : 



Zfjn leughdt nóch leeren mofi , de ^ittel-kettr^ghe fiaaren 
Van arm^veel met fijn keel , *van Syter met T^n zangen 
{Op dathy Jmaaktejong ookjonger oejfeningen) 
In maat-rijl( een-dracht njan hetoov'rendt ^vleyenpaaren. 

Vit T^l-hek^or-z^et ghaf hem in-^ang in den Tempel 

Ver Zang'ghódinnen , eer een aar naauTip rui^t den drempel: 
Tót tuigh dit Spel, gheprópt n^olaartigheidt en k^efi, 

tAl mt hy onderflpondt y dat heeft hy onderponden s 
Vies ondervondt ik^ook^^ als tl{ V my ondermnde , 
Zijn OnderToind-al-gheelieen Ondervind-al-ghee^, 

L. Me Y E » 
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In-hdu^r'. 



^ghadan , Kai'i^r van Perjïen , an-ghe^dreeven door maak-TLUcht ( mits dc 
doodt van z.yn rader door Theodoor , des Kai'^rs van KonjlantinopoUh 
zoon , voor Konfiantinopelcn ver-fli^ightn ) neemt voor den Byz.antjnjchen 
Vorfl [dien hy met hfi en ver-raadery ghe-vangen ghe-kreeghen had) voor 
Konjlantinopelen {toen Bizantiam ghe-naamt y en voorde tvQeedemaalvan hem be-lee- 
ghert) op de plaats y daar de z^elvehet voorighejaar z^ijn Vader ver-flaghen hadt an 
Tiijns Faders gheeft en denGhódenop te ófferen: maar ^ door z^ijn Dóchter (opTheodoor 
ver-Heft ) en Bondt-ghe-noóte Vórflen ( die hem zijn leeven ver-ztekjrt hadden) ver- 
heden j fielt het óffer tót 's anderen daaghs hh , tn laat den Ghriekjveeder op-Jlniteny met 
ver-ghunning , dat l^ijn Dóchter hem ':(o vaak^ moght ver-zoeken , als zy vpHde. Dee:^^ 
die ghe-leeghenheidt waar-neemende , ver-lóft door hnlp van Ftlnrtijn , Koning van Ara- 
hieny Theodoor uit zijn ghe-vangenü y en brengt hem in vrofiwelijk, ghe-v^aadt door de 
wacht van 't Leegher tol an deveften van zijn Vaderlijks Stadt j al-waar hy in-ghe-raakj} 
:^ns Vaders H eir in flilte ver-gadert , en met de mórghen-jiondt het Ferftaanfche Leegher 
( door de Paapen , mits l^jn yer4ies , vol txvifts gbe-própt ) op 't lijf valt , Jlaat , en de 
meejle Opper-hoófden met den Kail^r , en l^ijn Dóchter ghe-vange» neemt, Aiet ditghe^ 
^^kXii^ ot^-be-wnjle Vader be-ghroetende ^ en'^jn ghanfche jivondt-unr ver-haalende^ 
ont'fteekt dien Ouden Vórfi met zo bittere ghramfc hap , dat hy , met het qtiijt-fcheldender 
Heidenfche Vórfien^ den Pers van V leeven ter dóódt ver-vsfijfl. Deeze dóchy nn op V niter- 
Jie y VQordt op 'tverrzoekjiijner Dóchter door Theodoor ver beeden , ver-lófi , in voorighe 
fiaat her-fielt , en door deexe daadt zofchiefijkj^et Theodoor s liefde in-ghe-nomen , dat hy 
hem het Katzer-rijk^van Perften met zijn Dóchter fchenkt^op zijn ver-zoek Krifien wordt ^ 
en de andere Vórflen be^weeght het zelve ook te doen ; Het welkjnet het be-fiaiten van on^ 
derlinge Huwehjken be-veptght , en met het Do ópen en Króón en der V^rfien en V^rfiin^ 
nen vol^trokj^en , en ghe-endight wordt. 

Het Spel be-ghint des Na-noens , en endight des anderen daaghs voor^" 
mid-daghs. 

Het Toóneel is in en om Konftantinopolen , óft Bizanfen. 




•1 




GHRADAMART, Keizer van Konftantinopolen^. 
MAGHADAN, Keizer van Perfien.,. 
THEODOOR, Zoon van Ghradamart^. 



i FILURTYN, Koning van Arabien_3. 
^ BRAVARTE, Vórft van Sirien_,. 
^ KLEOFILE, Dóchter van Ghradamart,*. 
GHRADAFILE, Dóchter van Maghadan.*. 
KARMELLE, Zufter van Radiaro. 
A R D Y N , Stadt-hóuder van Ghradamart-». 
ZENG, Opper-paap. 

'tPRlESTERDOM, Be-ftaandc uit eenighe Paapeiu. 



R A D I A R E , Koning van Liqiiien-j. 




't H E I R van KonftantinopelerLj. 



STOMME. 



't H E 1 R der Heidenen.». 
SCHERP. RECHTER. 



I. HANDELING. 



I. Toónecl. 




Maghadan. J{admre. Filurtijn. Bravarte^en ^no met 

het Priefierdom. 

) U paay men Vader-landt , en Vaderlijke zielen , 
j Die an dit ghceftlijk oor nooit op van klaghten hielen : 
, Nuftil men 'twraak-ghe-fchreeuw van 's Hemels Burghery, 
Welk krijt om boet voor fmaadt, en Kerken-roóvery : 
Nu volgh men het ver-maan van d on-ver-waalb'reGhódt-fpraak , 
Al-eer men door ver-zuim tót een ramp-zaaligh lót raak' ^ 
Dit fpelt 11 voor, hoe al uw moeite loopt teloor, ' 
Het zy men eerft ver-fnel de doodt van Theodoor, 
Die vólghens 't wikken van ghe-hailighd'inghe-wanden , 
Strekt «en metaale muur den Bizantijnfchen lande , 
Daar 't Koninklijk be-zcf ftaagh door ver-hindert wordt , 
En 'tPerfiaanfch ghe-poógh ghanfch vrucht'loós neêr-ghe-ftorc. 
Wel op Vorft Maghadan , waar toe dit fuffigh droómen ? 
Dewijl 't ghe-jaaghde wildt is in ons net ghe-koomen. 
Nu plof die muur ten puin , en delgh die hinder-paal 
En gheefuws Vyandts nek ten roófan 't ófFer-ftaah 
J^ag. Wat poóght men 'i hóllend ros tot ftijver ren te noóden ? 
Dit hart is óver-lang in wraak-luft op.ghe-zóden , 
En niets zo zeer ghe-wenfcht heeft , dan den dagh te zien , 
Oman mijns Vaders fchim zijns Moórders bloedt te biên. 
En zo die dwaal-gheeft te ver-nocghen . Zen, Waar toe 't marren ? 
De Heemels dreighen u , en al de ftoet der ftarren , 
Dat d over-trótfche naam van Maghadan ten val , 
En 't Rijk an Theodoor na hem ghe-raaken zal. 
Is 't adelijk ghe-moedt dan nóch door zulke woorden 
Met fchrikken niet ont- zet? Wel an, mijn Vórft , an ^t móórden, 
uw Vaders ichaduw krijt ( hoor ! ) niet als wee en wraak : 
nl^^ ghe-noegh ghe-draalt met zo ghe-rechten zaak. 
A?* Men ftel dan tijdt en plaats. Zen. De tijdt zy reets ver-fcheenen , 
Men itJcht op d hoóghfte bcrgh een zoen-autaar van fteenen , 
Daar voer men 't fchelmen-rif ten óffer , toe-ghc-richt 
Tot wraak van Vaders móórdt : zo werdt hy in 't ghe-zicht 
Der 5tadt ghe-flacht, op dat , die oude Schudder fidder , 
Zigh fpiegh lend inde doodt van zo manhaften Ridder, 

A 



.1 
:( 

D 

•i 



Zo wreekt ghy u van bey , en móórdt de Vaar door fpijt , 
Als ghy zijn een'ghen Zóón 't hoófdt van de romp af-fmjdt. 
Mag, Daar tref j' een Konings ziel , ik voel mijn ad'ren tintelen , 
En 'thartbe-ghintal-reets in d opper-vriieghdt te wintelen, 
Door voor-fmaak v in het zoet, by mijn ghe-dacht ghe-lchept , 
Ver-mits het vyandts bloedt tót ftilt van wraak-dorft lept. 
2 en. Ik zal tót blijk van vriicghdt 't ghe-raamt ten óffer leyen 
Met zang , met fnaaren-fpel, cn Priefterlijke reyen , 
Zo lijdt h V dubble móórdt, al eer hem 't zwaardt ver-mant. 
Mi^. 'T zwaardt ftraft te zaft : hy zy liefft leevendigh ver-brandt. 

Wat dunkt mijn Raadt hier van ? Wat zeght Vórft Radiare i 
üjd. Die zwijght het ghecnhy denkt. Mag. waar nutter te ver-klaaren. 
Rad. Zo raakt' ik na ghe-woónt licht twiftigh met ae Paap. 
Zen. Zo wierd de Herder licht ghe-ringel-oórt van 'tfchaap. ^ 
Rad, Datvaakvoor-zichterisalsd'Herder. ; ^ 1 ghy zot, ftaak 

Dien óver-dwaalfchen klap , ghy dwaalt. Rad. 'Txs ook gheen Ghodt-fpraak, 



laer 



Al wat Paap Zeno preekt. Zen. O ,datik Konmgwaar ! 
Rad. DatfchutderGhódenzórgh. Z««. Ikfleepteuby thj 
Met Theodoor ten vuur. Rad. Daar blijckt de aart der Paapen, 
Die na 't door- luchtigh bloedt van Vórften ghulzigh ghaapen , 
Zo doet Paap Zeno mee , en wijft an Vyandt an , 
Hoe hy zal raaken , zo hy ons be-reiken kan. 
r Zen. Zwijgh fchen-brók , ghy be-ghint na ketterytc ruiken^ 
^ Dóch ^k zweer u , had ik maght , ghy leerd voor 't Gheeft hjk duiken. 
' Rad. Daar blinkt weer d'óude tróts: Maar d Hemel zyghe-dankt. 

Voor dat zo ftoótfchen Beeft gheen hoorens zijn ghe-langt. 
> Ma(!: Hóudtopelk-anderscerdoorfmaadtenhoóntedooden; 
Ghy ziit hier tót den Raadt, en niet tót twiftont-booden, 
Dieszeghdatoórbaarftis. Ftl. Zo drijf de Paap hier uit. 
Zen. Ghy oók al op de Paap l F^L Wijl 't teghen reeden fluit , 
s Dat Gheeftelijke luy het recht be-kleên. Mag, Wyvcchn 

Hem wiliigh , dien de GhoÓn haar heimlijkft '^^^^'^^-f;^^^'?; . , „• , 
FU Wien Ghódlijk is ver-tróuwt , dien voeght het Weereldfch niet 
Dat zeaht een Weereldtfch menfch , die ^t Ghódlijk met ont-ziet. 

fl Endateen^^^^^ 

bie gheeft'li jk is ghe-naimt , maar 't weereldfch voor zi,n bruidt houdt. 

Ma<^ Hoe Heeren ! toónt ten minft , dat ghy de Ghóden vreeft , 
zy zijn 't daar hy meê fpreekt. Bra. Wie is er by ghe-weeft ? 

• Zen^ O Ghódt-vef-ghecte tong, durft ghy zo wrecv hgh fprceken , 
En vreeft niet dat de GhoÓn haar Priefter zullen wreeken . 

i Fi/. DeGhódenwrecken niet, als onghe-rechugheidtj ^.^^ 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by ccxjrtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 9 



Dies wacht uw hoófdt , de plaagh wordt op ii toe-ghe-leidt , 
Indien haar tnay ghe-dult tót itraffen wordt ghe-neghen : 
Want ghy , die leiden zul t , ghaat zelfs ver-keerde weghen* 

Zen. De Ghóden hebben my tot haaren dienft ghe-wijdt. 

Bra. Zo ghaa dan uit den Raadt , daar ghy be-fcheidcn zijt. 

Zen. Daarik be-fchciden ben, dat *s over-al: want letten 
Moet ik , dat niemandt raak' zijn voeten fchecf te zetten. 

Rad. Zo.hef dan van u an, en zet u voeten recht : 

Want daar de leidf-man dwaalt , daar heeft de vólgher 't flecht- 

Zen. Ik ben een Hemelfch knecht , die niet ver-magh te dwaalen. 

Bra. By 't óver-loóvigh vólk moet ghy u dus af-maalen , 
Dat uw ghe-pronkte doen voor waare dueghdt be-ziet ; 
Maar by gheen wijzer li<^n , want die ghe-loóven *t niet. 

Zen. O Heemel ! hoe is 't hart van deeze Luy ver-baftert , 
Dat en de Ghóden fmaadt , en haar ghc-zalfden laftert ! 
Is 't mooghelijk lupijn , dat ghy gheen blixems zendt ! 

Bra. Ia ghingt na Zenoos-wenfch , wy waaren lang ghe-fchendt. 

Zen. En ghy , ó Veldt-heer , hoe kan uwe Ghódts-vrucht lijden , 
Dat in uw by-zi jn dees dus fpótten met ghe-wijden. 

Mag. Ghy Heeren j *t is nu juifl: , dat om dees ronde kreis 
Het heemel-fakkel-licht , een jaarelijkfche reis 
Heeft , na ghe-woónt 5 ghe-daan ; wanneer op deeze plekken 
Mijn Vader, hoógh ghe-dacht , zijn legher uit ghing (trekken 
Ter prang van deeze Stadt , en wraak van zulk een lecdt , 
Dat hem alleen niet , maar 't heel Eedt-ghe-noódfchap fpeet j 
Dies voerde ghy tót hulp uw onder-daan ter wapen , 
En z woert 5 voor deeze Stadt nóóit op een bedt te flaapen 9 
Dan ais de wraak ghe-boet , cn 't leedt ghe-wroóken was. 
Maar 't fcheen, (helaas!) dat ons het Noódt-lót op dat pas 
Niet ghoedts be-fchoóren hadt : Want S Vyandts yPrc drommelen 
Ons quaamen fchielijk in de midder-nacht be-ftommeJen j 
Ghe-lijk de brandt , die eeril: in 't naauwft van 'r huis ghe-parft , 
Daar na met ghroóter kraft door duer en venfters barft : 
Zo dat nócht Vaders moedt , nócht Radiares ftóutheidt > 
Nócht Filurtyns ont-zagh, nócht Zenoos ghrijzeóudtheidc, 
Nócht Vórft Bravartes macht , nócht mijn ghe-woóne zórgh 9 
Kon weeren dat ghe-fpuis uit onzen waaghe-borgh. 
De Heemel zellif fcheen zijn ghrim op ons te brullen , 
En het ver-ftrooideheir met alle ramp te vullen; 
Mits ''t weer , de nacht , de windt , en 't al ons tegen ron ^ 
Zo dat men nerghens 't vólk in órde brengen kon. 

A z 



In zo vcr-wardt een ftaat be-ghaven zich ten leftcn 

IMet ons om 's Vaders tent , twee-duy zendt van de beften 

En ftoutfte van ons heir : daar ftuit men eenighfins 

Het woeden van den Ghriek , tot dat hy, hier en ghins 

Met varfTcher vólk ver-fterkt,is op ons an-ghe-drongen , 

En mer een ander rót van after in-ghe-fprongcn ; 

Waar door an onze hóóp (laas ! ) alle hoop ont-ghing y 

En ghaf haar rug ten beft den vijandlijken kling , 

En liet het veldt, en in het veldt mijn trótfchen Vader 

Ten proói van Theodoor ,dien bloedighcn Ver-raadcr t 

Die zo be-daaghden ftam , in onzer aller oógh 

Wierp voor zijn voeten neer , en 't zvvaardt der ftrót door-toogh. 

Al *t ó vVigh zagh men ftrax , ghe-lijk een Schaapf-tróp faaghen , 

Die, wen de Wollifkomt , haar Harder vindt ver-flaghcn: 

En wy , hoe zeer dat leedt ons in den boezem neep i 

Wy moeften, aarflings uit, al vluchtende te fcheep , 

Ont-wijken voorts 't ghevaar ; hoe dapper wy oók vochten , 

Noódt dwongh ons , dat wy heil an 't heilloós Meer ver-zóchten. 

Dus liet ons *t lót vol ramp , en wy 't rarap-zaligh landt 9 

Den vyandt al ons ghoedt, en ons ghe-moedt de fchandt ^ 

En keerden weör na huis met hulp van onze kielen. 

Daar trof ons eerft 't ver-lies van zo veel duizendt zielen : 

Dat riepen ons te moet ( laas ! ) met een naar ghe-fchreeaw 

Een kinderloóze Moêr,een vaarloós kindt, een weeuw. 

Op onze tócht ont-mant : in plaats van zeeghe-waaghen , 

Zo krecgh m' een dwars ghe-zicht 1 voor wel-komft-roep een klaaghcn i 

Dat door de wolken drong: voor Lauw're-kranflen/t haer 

By boften uit-ghe-ruckt door zulk een leide maar. 

Dit deed in ons ghe-moedt het eerfte leedt ver-dobbelen , 

En in dat leedt ons hart met verflche wraak-luft tóbbelen j 

Waar doormen zwoer op nieuws , nóóit dit ver- vloekte landt 

Te laaten zonder winft óft dóódt, voor dat de fchandt , 

Met Vyandt s móórdt ghe-dempt, en onze zit^nde borften 

Zijn door 't ghe-ftorte bloedt ghe-ftólt van Ghriekfche Vorften. 

Men vraaghtden Ghódcn raadt ,wijl Zeno't ófterilacht^ 

Men ziet in 't inghe-wandt dat Babylonfche macht 

Nócht Syrifche ghe- weidt, nócht 't heir van Radiare 

In Liquien ghe-licht, nócht Arabeefche Schaaren 

By Filurtyn ghe-bracht, (een tróp, die wel in tal 

Zóu trótfen het ghe-ftarnt) ver-moghten zwaarder val 

Van onz' op *s Vyandts hals te fchuiven ; mits ons poóghea 



Niet óver-ftreeven Jcon eeii Thfeoaoors ver-mooghcn 

Dies hiel men raadt, al waar het vlugh en kloek ver-fta'ndt 

Van Vader Zeno trof, tót beft van*t Vader-landt, 

Een vondt , waar door dat pak van onze hals ghe-rukt is , 

tn die tot onze baat door u be-leidt ghe-lukt is. 

Nu lacht de fpoedt roet ons, en troetelt onze tijdt 

En nu ons ghunftigh lót , zo fchoón een kans toe-wijdt, 

Twiftreedt menmetdePaap , die wraak roept, van tevooren 

t «^hóddehjck altaar zo dier byughe-zwooren. 
Is t quaadr, het gheen hyeifcht ? Waarom be-ftemt? is 'tghoedt? 

jp J ^^ f^''>''^ (wen men 'tuver-maant) niet doet? 

t ^*^^^f-J^eer kan het ftuk, zo veel hy wil ver-fchoónen • 
Maar zo niet laffchen , óft't zal wrakke zijden toónen, 
Wy alle ( t is be-kent) wy zwoeren wraak op wraak 
Door t voor-yer-haalde leedt ghe-prangt : dóch in die zaak 
^e-Jet door Theodoors ghe-luk des , om 't er-laneen . 
^e-fluit men om met lift dien Vórften-praal te vangen , 
Maar met te móórden , neen, dat ftuite ons Vórften-woordt , 
Waar op hy zigh er-ghaf. Mag. Dat wijk voor Vórften-moórdt. 
Zo wijk een fteile róts voor 't hól ghe-blaas der winden 
^<f». Cjiicen ketter kan ons an be-lóftenis ver-binden. 
Jira, Dat is een Paape-vondt, en d'eerfte Kettery , 
On-veiligh by een Vórft, in wien gheen heerfchappy 
Deeereloól heidt voert ,en nóóit na fchelmen luifterr. 
v7' ^ " ^^^^^^^ ghe-noegh, dat ghy hem hóudt ghe-kluiftert? 
n u ^^T ^^^^ verder : uw' Ghenaad' 

Be-hoede zich en ons voor 't brandt-merk van ver-raadt, 
^-«g. Men zal om zulk een daadt ons eer voor Helden roemen. 
^ra Men zal ons om die daadt een rót van Schelmen noemen , 
En ons ghe-ghceven woordt nóóit worden meer ver-tróuwt , 
Ver-mits men zulken Vórft zo flecht be-lóften hóudt. 
^l. *Tis Ghódd'loós , dat een Vórft breek zijn ver-bondc met lieghen. 
Maar huechclijk en nut zijn Vyandt te be-drieghen. 
tl ghe-noegh ghe-fchiedt, en zo men verder ghaat. 

Men hecht an onze roem een on-ghe-neeflijk quaadr. 
M^l. Wat bindt myan uw' woordt? Rad. De plicht, Heer, en de Reeden. 
^ag, Ikbenuwóver-hoófdt. Rad, En wy zijn air uw' leeden. 
2e». Hy heeft de dóódt ver-dient. Bra. Mits ghy bloedt-ghierighzijt. 
Hy hielp de Vaader van ons Veldt- heer uit der tijdt. 
Die is , ghe-lijk een Helde , voor 't Vader-landt ghe-ftorvcn. 
En heeft door zulk een dóódt een eeuw'ghe lóf ver-worven. 

A ? 



2 en. 

Ftl. 

Rad, 



len. Diens fchim krijt ftaagh om wraak. Bra, Wie heeft zijp fchim gUe-zien ? 
Mag. De Paap. Bra. Die acht (zó 't fchijnt) ons herffenloózcliên , 

En wil , dat wy ghe-loóf oók ikllen in zijn droómen. 
7yïag. Het fchijnt , de Vórften zijn 't met Ghrickcn over-koomen. 
Bra. Heer , dringt u dat ver-moên , zo ftel uw heir ghe-fchaart , 
En ons voor inde fpits , daar zullen w* on-vcr-vaardt 
Be-toónen , wat voor ghunft wy Ghra'damart toe-draaghcn : 
En dieereerft van óns zich fchrucmigh toónt voor flaghcn , 
Oft voor den Vyandt wijkt , dat die een ftróp ghe-niet. 
, Rad. Dat ftemt men willigh. Heer, maar 'tajidcr kan men niet. 
. Ma?. Zozalmenmetghc-weldtdan'tfchelmcn-bloedtver-fpillen. 
l Rad. Dat kunt ghy wel , maar ons niet dwinghen dat te willen. 
-1 Ma^. Men blaas dan 't ghanfche heir ter wapen , cn ghe-leid' 

Het raaven-aas ter doodt door al de GhceH'lijkheidt. 
; Ik zal de Ghódtf-dienft met mijn by-zijn zelf ver-eeren. 
t Kom , Vader , kom , be-ftel , wat noódigh is. 

2. Toóneel. 

J^adiare. Ftlurtijn. Bravarte. 

Rad. "^^"^^^ ' 

Watftaatonsnutedoen? Bra. Nu trek men wapens aan, 

[ Daar 't vuur niet willigh wil , daar moet het uit met flaan. 
' Rad. Al zaft ,deVórft laat zich niets al te rouw ont lchicten. 

Men zaadigh' eerft 't ghc-moedt , en ftóp de toórne-vlieten , 
, Al eer men verder fluit. Fiiy Men wik deghanfcheftaat 
Der zaak van an-bc-ghin , en voegh daar na den raadt. 
Bra. Zo is Vórft Maghadan van 't Hoófdt-manfchap ver-vallcn , 

En ftelt zich zeiven in tót Vyandt van ons allen. 
Rad. Dat'szegghen,Heer, wat blijk? ^m. Dat tóón ik met de wet , 
^ Die hem in zi'jn ver-kies van ons is voor-ghe- zet , 

En hy voor 't autaar zwoer. Rad. Die wet zal niets ver-toonen , 
Dat tót ons voor-deel ftrekt , zy zal zo zeer ver-fchoóncn 
Als vuilen zijn be-drijf. Bra. Hy zwoer niets buiten raadt - 
Van ons te doen. Rad. En wy daar-teghen , wat de ftaat 
Was oórbaar van 't ghe-meen. Bra. Nu ghaat hy d' eedt te buiten. 
Rad. Dat zelve kan hy oók zo licht van ons be-fliuten. 
, ' Wat raadt dan, Heer? hoe wordt Ghradafilé ghe-ftilt ; 

Hoe wordt ons woordtbe-tracht? Rad. In-dien ghy hoóren wilt, 
' En vólghen ghoeden raadt , zó hóud ik dit voor 'i befte : 
Men pranghcmecrftmeilift, metwapens ophetleftc. 



Early European Bcxsks, Copyright © 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by ccxjrtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 9 



Ik heb een vondt , die ons in allcrky ghe-val ^ 
Dat weet ik voor gbe-wis , niet qiiaaJijk Jukken zal. 

Fil. Wy vólghenujwatis't? R^id, Al-eer ik'tu ver-klaarc, 
Zo zweer my 't , buiten ons , an niemandt t' open-baaren. 

Fil. enBra Wy zweeren 't. Rad. Nu wel an. Maar eer men hier omtrent 
Be-luifl:ert ons ghe-fprek , men voegh zigh na mijn tent , 
Daar ik 't u melden zal : Terwijl zoek zonder roeven , 
Bravarte de Vórftin , die wy op 't hoóghfl: be-hoeven , 
Is 't , dat zijn Vórftli jkheidt het toe-ftemt. Bra. 'K ben te vreên. 

Rad. Maar zonder uit-ftel , Heer. Bra. Ik gha zo daadiijk heen. 

3. Toóneel. 
Ghradafilé. 

Ee-drieghelijke hoop ! ó bróflfche ftaat der menfchen ! 

Hoe los is uw gheluk ! hoe ydel zijn uw' wenfchen ! 

Hoe wankel uw befluit ! 't welk zich ter neder ftort 

In 't midden van zijn ren , en óver-rompelt wordt 

In havens in-komft , eer 't een haven weet te merken. 

Dit tafereelt 't ver-loóp van mijn voor-leeden werken 

Zo Icevend voor de ftraal van *t menfchelijk ghe-zicht , 

Dat , die 't niet ziet , ziet an de Zon ghecn mid-dagh-licht. 

De Vórftelijke raadt mijns Vaders , an-ghe-dreven 

Door bitfche wraak-zucht , liad een liftigh net ghe-weeven , 

*T welk ik voor 't Ghriekfche Hóf van Ghradamart op-hing/ 

En daar door fchijn van noodt zijn Theodoor in-vingh. 

Maar ó ver-keerde vangft ! die my in ellend fpatte ; 

Ver-mits *t ghe-vange wildt ( helaas ! ) de vangfter vatte , 

En 't hart , in plaats van handt en voet , in boeijens flocgh , 

En 't vuur der liefd' in fteê van wraak ter borft in joegh , 

En prangde my met róuw mijns daadts , en dwong 't ghe-neghen. 

Om door een blijk van diieghdt de Vórften te be-vveeghen 

Tót af-fchrik van zijn dóódt , die ik met reen ver-won : 

Zo dat in zulken móórdt men toen niet ftemmen kon i 

En zwoer op Vórftlijk woordt > hem nimmer t' over-gheeven , 

Ten zy met voor-be-dingh tót berghing van zijn leeven. 

Dit fteef mijn bange ziel, en mijn be-naauwden Gheeft. 

Nu min voor zijn ver-lies ? en voor zijn doodt be-vreefi: , 

Liet ik te wilTgher hem in kluifter-banden leiden , 

Dien 'k mijner armen ghreep tót boeijens liever fp reide. 

Maar (laas !) be-ramptemaaghdt^waar hebt ghy op be-truuwt? 



op licn , in wien de windt van Staat-ziicht d'eer ver-kóiiwt , 

In wien de ghladde tong der af-ghe- rechte Paapen , 

Doet d'achcbaarheidtder Dueghdt in achteloófhcidt flaapen , 

r.n eeren tróuw nócht eedt : Zo veel ver-magh de lill: , 

In fchijn van dueghdt ver~momt, van die men Ghceftlijk ghifl. 

En dubbel-tongde ghuic , uit ghuits ghe-flacht ghe-booren , 

Iln om iijn fpits ver-nuft >t6t Oppcr-paap ver-koorcn , 

Weet door blanket-ghe-laat ,en door be-dckte luim , 

Den raadt en *t ghanfche Hóf te draaijen op zijn duim : 

Zo dat, al wat hy (preekt voor Ghódtf-fpraak wordt ghe-hóuwen : 

Ver-mits (ghe-lijk hy roemt) de Ghoón hem toe-ver-tróuwen , 

Al wat het Noódt-lót fluit, *t welk oók be-flbóten heeft , 

Dat ( laas ! ) men Theodoor , uit wraak ten óffer gheefr. 

Het lich t-ghe-loóvigh Ghraauw , by wien het Paapfch vcr-mooghen 

In achting is , hier door tót y ver-zucht be-wóghen , 

Rukt faam ghe-lijk een vlam , lóópt dol ter kerker- waart, 

Earft daar terduerenin ^fleept meteen ghroót ghe-vaart 

Mijn Ghriek , die 't willigh duldt , ten vuur ; Ik die 't te ftuiten 

Wel-poóghd' , miar niet ver-mocht , my vat-men by de tuiten 

En fchuert-men after-waarts. Zo zinloós is *t glie-meen , 

Wanneer 't een Paapen-tong doet woeden teghcn reen , 

Dat zelfs eens Keizers kindi gheen maght heeft vry te fpreekcn. 

Maar hoe ? zal dan een Paap door zijn ghe-veinfde treeken 

Ver-móoghen , wat hem lult ? en al mijn doen , als windt 

Ver-dwijnen ? kan een Paap meer als een Keizers kindt? 

'T fchijnt ja , 't is Noódt-lóts wet, de Ghóden zijnmy teghen : 

Wat ! kan ik d'Hemel niet ik zal den Hel be-weeghen , 

Daar heerfcht het Noódt-lóx oók- Wat is het Noódt-lót dan , 

Dat my zo teeghen-ftreeft, dat ik niets werken kan ? 

Een raadt zo vafl be-rtemt , (lijk Zeno plagh te fprecken ) 

Dat al de Ghóden die ver-mochten niec te brecken , 

Be-fchoóren by het Hóf dier Ghóden , eer er iet 

Was in der tijdt ghe-maakt van alles , wat men ziet , 

Ia eer de Tijdt en 't Chaos was. Wie kan *t bc-zcffen ? 

^K weet zonder meerder licht gheen waarheidt hier te treffen. 

Een raadt be-fchoóren by de Ghóden, eer er iet 

Ver-fcheen , óft was ,toen waaren zelfs deCjhóden niet: 

Want, zomen Zenoloóft,enis zijn woordt van waarde > 

Saturnus is ghe-teelt van Hemel en van Aarde , 

En dees is Vader van al *t óv'righ Ghóden-tal , 

Dier Raadtf luy > is dan Aarde^en Hemel niet mQt al ? 



Hoe is dan nóch , daar deeze raadt zo is be-flooten l 

Dat gheen van al de Ghoón ver-magh die om te ftoóten > 

Dat Zeno haar nóchtans met recht Al-maghtigh hiet , 

Want , wie 't niet al ver-magh , die is Al-maghtigh niet. 

IVlijn brein maalt , en het wil , daar 't weinigh kan be-ghrijpen f 

Och arm ! in haar kleen hól meer als de Werldt be- knijpen. 

Maar zaft , ik hóór ghe-wagh. Daar komt het Noódt-lót zelf 

Mijn ghroótfte Vyandin uit't opper-aardfch ghe-welf 

Ver zelt met Zeno, en mijn Vader ; 'k ghaa ze teghen , 

Om haar , in-dien ik kan , tot vriendtfchap te be-weeghen , 

Be -wimp'lend met het kleedt der Dueghden mijn ghe-fineck » 

Zo datmen niet ver-merk , dat ik uit liefde fpreek» 

Me- vróuw , wiens zoet ghe- zicht tuight door zijn fchoóne ghaven 

Dat in uw boezem light gheen wreev'ligh hart be-ghraven ; 

Me-vróuw ! zy keert zich om. Me-vróuw ! zy acht my niet. 

Me-vróuw ! zy lacht. Me-vróuw , zy fpót. O wat ver-driet ! 

Daar komt het Paapen-rót den Ghriek ten óffer leyen , 

Daar ghaat men d'helle ghlim van vuur op *t outer fpreyen. 

Ach help , Vróuw Noódt-lót help ! help , Vórften , help ! lijdt niet i 

Dat zulk een fchandigh ftuk in uw by-zijn ghe-(chied'. 

Oi my ! Ik roep ver-gheefs ! Ik bóuw de dorre ftranden f 

Ikklaagh ! maar niemandt reikt my hulpelijke handen. 

Wat raadt ? 't is beft ik buigh voor mijn Heer Vaders hart 9 

En 'tzo lang fchreiend fmeek , tót het be-wóghen wardt. 

Ach Vader! zodeDueghdtoóitinuwwoón-plaatshadde > 

Zo laat dit fchelm-ftuck u ver-maardtheidt niet bc-kladden , 

Dat ghy te lófTcn toom dóch an gheen wraak-zucht biedt. 

Mijn Vader luiftert fchier j maar t Noódt-lót lijdt het niet > 

En Zeno bloót het ftaal , om *t rif an 't vuur te wijden : 

Maar lijdt de Ghriek y zo zal en Paap en Noódt-lót lijden. 

•Sa Maaghden , wijl my wordt van Vórften hulp ont-zeidt ; 

Zo tóón dat vromer hart in uwen boezem leidt. 

Treedt toe , vry on-be-fchroomt , laat on s het Noódt-lót móórden > 

Ik heb de hoer in *t haer , daar ftruikelt ze , reikt kóórden , 

Hn maakt haar vaardigh vaft , an arm , an voet , an handt , 

En voert haar na *t outaar in *t midden van den brandt , 

Wijl ik de Paap bc- knel. 



B 



Toóneel 
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4. Toóneel. 

Ghradaflé. Bravarte. 

Svfncvoor 2c„o nn-tnftcnde: Ha Boóf-wicht ! die on-aardigh 

Torft een bloedt-dorftigh hart , tót moorden noóit on-vaardigh , 
Zelfs zult gliy 't voedtfel zijn van dit ramp-zaaligh vuur, 
Een ghuit is ghoedt ghe-noegh , de Vorften zijn te duur. 
Sa voort. Bra. Wat wil iMe-vróuw ? Ghra, Hier baat gheen teghen-ltreeven. 
BrA. Wat zal ik? Ghra. 'tfielfche rif ghe-wijde vuuren gheeven : 

Daaruw VrouwNoódt-Iót al by-kans ver-flondenis. 
Bra, Hetfchijntzyraaft, Gèr^. Voort Paap. 5^4. Och ja! zy raaftghe-wis, 
En meent, ik Zeno ben. Ghra. Zo brandt men Ghoón be-haaghlijk, 
Zo wordt de Aardt ont-fchelmt,en zo is 'tóff'ren draaghlijk» 
Bra, Be-daar Ghradafilé. Ghra. Als ghy ghe-rooftertzijt . 
En Theodoor ver-lóft . Bra, Me-vróuw , ver-zuim de tijdt 
Niet , die ons kans tooght , om hem vryigheidt te gheeven , 
Oft t'óff ren in zijn plaats het adelijke leven 
Van d'Arabeefche Vórft , van Radiar* , en my , 
Tot fpijt van Paapen-lift , en Vaders Dwing-landy. 
Chra. Zo zijt ghy end'lijk dan my nóch ter hulp ghe-koraen, 
Schoon laat , wel an , het zy nóchtans in dank ghc-nomeo. 
Dat dan door 't fchor ghe-drom van trommel en trompet , 
Heer , uw be-klonke tróp in voor-deel werdt ghe-zet. 

Mijn Vader dringt vaft an , ik hoor haar waapens rammelen , 

Ons vólk is vol van moedt , men blufch die niet met fammelen , 

Schroom voor gheen ghroóter tal. D'aardt fchuert haar kaaken op » 

En biedt tót onzer baat een ftaale Duiv'len tróp : 

Ziedaar Ghódt Pluto zelf, wiens fchrikkelijkekuwen 

Staan op-ghe-fpalkt om vuur in Vaders heir te fpuwen. 

Sa moedt, Bravarte, moedt! wat ramp! ghy fchijnt ver-fuft. 

Hoe ! is dat trótfche hart nu teenemaal ver-bluft ? 

Kan uw ghe-zicht de ghlans niet van een kling ver.draaghen ? 

En fchrikt uw* yl're huidt nu juift voor ftaale flaaghen ? 

Zo rólt het A vondt-uur mijn ghanfche ftaat ten val. 

Oi my ! daar vlucht ons heir ; waar óf ik vluchten zal ? 

O hemel 1 berghmy met een wolk, óft plet met donder 

Dit rif, óft 1 chuer , ö aard' ! uw fchoót en fchuil m' er onder. 

Nuvalt mijn zaak in d'afch , nu ftuift mijn hoop tót puin , 
' Nu ftort het flinx ghe-luk zijn rampen op mijn kruin. 
' Maar wel , 't zal anders ghaan , gheen on-fpoedt zal my decrcn : 
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Dat zal ik kloekelijk door leevens uit-blufch keercn« zy «ekt m« da 
Bra, Wat 's dit Ghradafilé ? ach Schoon ! wat ghaat u aan ? deghen uit. 
Wat hebt ghy voor , Me-vrouw ? Ghra. Hou niet, laat my be-ghaan. 
'T is reeden , dat ik fterf , wiji ik mijn eer be-morfte , 
Tóen ik een dueghdtzaam Vórft trouwloos ver-raaden dorfte. 
En na ik ghaeren wil , hem niet ver-lofTen kan. 
Bra. Me-vróuw,'tis nóchte vroegh. Ghr4. Ghy weet er wcinigh van: 
De Ghriek light neêr-ghe-ftort , zijn lijf paait ghraaghe vlammen 
Van *t helfch-ghe-wijde vuur. Zie daar zijn leeden drammen 
Door 't ader-krimpen j daar zijn bleeke fchaauw , die zal , 
Als oór-zaak , wijten my dit deerlijk on-ghe-val. 
O ! laat my los , laat lós : *k wil uit de Weereldt loópen. 
Bra. Hóu moedt Ghradafilé. Ghra, Wat moedt! daar helpt gheenhoopen. 
Bra. De Ghriek is nóch, Me-vróuw. G^rrf. Dieik daar daadtlijkzagh 

Ter aarden neêr-ghevelt , door een ver-vloekte flagh ? 
Bra. Ghy mift , Me-vróuw , en zo ghy my ghe-loóf wilt gheeven , 

De Vórften zijn vcr-ghaart tót berghing van zijn leeven. 
Ghra, Wie zijt ghy , die my zulx zo ftóut ver-zeek'ren derft ? 
Bra, Die , om uw fchoónheidts wil > vaak duizendt doóden fterft , 

Ik ben Bravart , Me-vrouw , tót uwen dienft ghe-boóren. • 
Ghra. Oi my ! ik ben ver-moeidt. Bra. Kom ruft mijn uit-ver-koóren. 
Ghra. Waarom hóudt uwe arm mijn lichaam dus be-knelt ? 
Wat doe ik met dit ftaal ? Bra. Ghy waart ter neêr-ghe-velt , 
Had ik het niet be-let. Ghra. Wat porde my. Bra. Van binnen 
Was u het brein ont-ftelt door 't dwarlen van uwzinnen. 
Ghra. Waar zijn wy? Bra, VoorBizans. Ghra. En is hier anders gheen, 

Als ghy, en ik ? Bra. Zo is *t , wy twee zijn hier alleen. 
Ghra. Zo fpreck ik vry. Wat is in Vaders raadt be-flóten ? 
Bra. Gheen Vórft ver-magh'tbe-fluituws Vaders om te ftoóten? ^ 
Ghra. Zo lóópt de Ghriek ghe-vaar.^ Bra. Me-vróuw , wy zijn ver-ghaart 
In Radiares Tent om zulx te hind'ren , daar 't 
Hoógh-noódigh is , dat oók uw Hoógheidt zigh ver-voeghe. 
Ik twijffel niet , men zal daar uw ghe-mocdt ver-noeghen. 
Ghra. Wel an , ik ben be-reidt , en fchik my an uw zy . 
Br4. Me-vróuw, de zaak eifcht vaart. Ghra. Gheen fchorting meer anmy. 



2. H A 1 



2. HANDELING* 
I. Toóneel. 



J{adiare. Filurtijn, Bravarte. Ghradafilé. 

Rad. 'T^ Er-wijl zal Filurtijn met onze Hóp-luyfpreeken, 
A En zegghen heimlijk an 't by ons be-ftemde teeken. 

F</. Wel , Heer j een die 't ver-ftaat is haaft ghe-noegh ghe-zeidt , 
'K ghaa heen. Rad. En \vy ter plaats , daar *t ófFcrwordt be-reidt : 
Om, zo het mooghlijkis , des Vórfts ftijf-zinnigheeden 

^ Te buighen door de kraft van een ghe-pronkte reeden. 

2. Toóneel. 

^ Maghadan. Theodoor. Z^no. 'tVriejlerdom^methetHeir. 

'tPriefterdom zingt: Of dcppijTic: Wanneer de zoete Harpenaar>&c. 

Schouwt nu an , van daar ghy woont > 
V lOT 't V ader-landtghe-fcheiae ^elen , 
( Hoe dat men uwen Vyandt loont , 

Door wien !{o veele dui\endt vielen^ 
En fchept metghunji van on\e handt 
De wraak^ voor uw ghe-leeden jchandt. 

^heo. Wat hebt ghy met my voor on-zaaligh Heidens rót ? 

Moet ik u ftaan ten dienft tot lafter van mijn Ghódt ? 

Is 't u dan niet ehe-noegh , dat ghy my hebt ver-raaden , 

En nu uw bloedt-dórfl: mooght tot walgheris toe ver-zaaden ? 

Moet ik u nóch tót ftóf in uwe blindtheidt zijn ? 

On-Iukkigh Keizers kindt ! dit is de raeefte pijn , 

Dieube jeghentis van d'in-ghang uwer daghen 

Tót nu toe : maar oók dit zult ghy ghe-duldigh draaghen > 

Voor-zeeker weetend', dat u gheenderhandelót 

Ont-moeten kan, ten zy met weeten van uw Ghódt^ 

Ver-heeven Troónen ! ó , hoe flibbrigh zijn uw tóppen ! 

Hoe reedt is 't Avondc-uur van boóven neer te fchoppen , 
I Het Vórftelijk ghe-flacht ten af-ghrondt van ver-driet ! 
, Met niemandt Ipeelt het meer , dan die men lukkigh ziet» 
, Zo ftoeit het flikker-vuur van fnelle Blixem-flitfen 



Ui 



Met 
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Met hoógher Berghen kruin , en fteiler Tooren- fpitfen 
ZofpuwtdeNoórde-vvindtveerfchiklijkerghedruis * 
Op 's Konings fchaJie-dak, als riet-dekt boeren-huis. 
Wie hadt voor deezen niet mijn ftaat voor all' ver>kooren ? 

Wie ghroetc niet deuur, waarin ik ben ghe-boóren? 

Wiepooghde niet mijn I6f met d'aller-zoetfte taal 

Te bueren tót de hoóght* van aller fterren praal ? 

Wie nam innoódttót my zijn toe-vlucht niet? Wiekruende 

Van on.ghe-val, en ghing yanm'on-ghe-troóft ? Wieluende 

Niet an mijn moedt en macht , en ( laas !) wie ben ik nu ? 

uT ^^"1 ' ramp-zaaligh menfch ,fchier van zich zeiven fchuw. 

Hier deift mijn ghroóte ftaat , met all' mijn lukkigheeden • 

Hier wordt mijn braave roem ( ó tróts ! ) tót puin ver-treeden ; 

Hier drukt het ellendt my met on-ghe-woóner val , 

En weet , ver-laaten , niet wat menfch my helpen zal. 

Maar, menfch . dit 's Weereldts loón ; dat zal my niet meer doekeh 

Met zijn yer-momt be-drógh : ik zal iets hoóghers zoeken , 

Waar an ik meerder huel zal vinden. Ghroóte Al, 

Stark mijn ghe-moedt ,cn hoedt my in dit on-ghe-val. 

Hoelang, ver-doemdtghe-drócht,hóudtghy ons opmetpreeken ? 
Waar na ver-toeft het zwaardt dien wreev'len ftrót te breeken ? 

n^i" ' ^uu ' Bloedt-hondt , is mijn dóódt 

Vw eenigh harts ver-maak , óft is uw dórft zo ghroót, 

Dat haar ver-droóghdehituw'ghórghel-pijpkomt prangen , 
En doet uw ghulzigh na 't on-noózel bloedt-verlangen , 

T/,.. ur'^ ' l'" f^"-^- Z^efoe, ghy zijtin ons ghe-weldt. 
T/&r. W,e zwicht niet voor de Dueghdt van zulken trótfchen heldt, 
^lemy in s Vaders hofdorft met ver-raadt ver-krachten , 
mijn ghe-ftaalden arm nóóit in het veldt ver-wachten 
Alag. T loon is na 't werk j al-zo bracht ghy mijn Vader om. 

A/* ^ ul T ^'"^^^ ' i Waarom 

VoLbracht ghy toen gheen wraak , had wraak uw ziel be- zeeten ? 
Maar ( ach ! ) een bloode Haas durft met gheen Leeuwen eeten. 

^ag, Mijn blooheidtproefd'uwheir. Theo. Dat kleen uw ghroót ver-won , 
rf r ^f^^^'^^^^ »5 "^'i" wraak. Theo. Die toen niet hind'ren kon 
Uw Inoóde vlucht. Mag. Die fchandt wordt door uw dóódt ver-heerlijkt. 

Jfjeo, Ohe-hjk ver-raadery de fchelmen al-tijdt£erlijkt. 

Mag, Ik vraagh niet na de wijs , als ik mijn wrcek-luft boet. 

Jheo. Ver-ftaa dat t'zijner tijdt , als ghy ver-ghelden moet. 

Tis,Theodoor, een tijdt van fterven, niet van twiften. 

Jheo. Dank heb mijn tróuwe dueghdt , en uw ghe-woóne liften. 
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Mag Ghccn woordc ,hoefierclijk , dat u van dóódt be-viijdt. 
Theo ' De vrees ver-fchrikt my niet , die door uw leeden rijdt ; 

Hadt ghy gheen dóódt ghe-fchroomt , ghy waart ter plaats ghe-bleven y 
mir uw Heer Vader viel. Mag. Nu nut my meer het leven , 
Dat uw het Iceven neemt. Theo. En vlakt de braavc dóódt 
j Uws Vaders met een fchandt , zo óver-fchelmfch en fnoódt. 

Mag. Door-trapte Toóver-tong, uw lijf is nu mijn eighen. 
i Theo. Deziel ,dieecd leris, fchriktgheenfins vooruwdreighen. 

Mag. Mif-doet an 't lichaam iet , de ziel is in de pijn. 
7/;fö. Maar als z er uit ver-luuft is, zal z' er bóven zijn. 
fai. Al lang ghe-noegh ghc-praat , 't is eenmaal tijdt te fcheiden. 
. 7 het Daar na ver-langt mijn hart. Laat my de Paap ghe-leiden 
Ter plaats, daar 'tweezen zal. HoeZeno! t fchijnt de fchrik 
Üw ziel be-kruipt ? wat 's dit ? Vreeft ghy dan meer, als ik , 
Die fterven moet ? Zen. 'Th vrees , ten op-zicht van de Ghoden 
Ghe-draaghen , dat ik u hun an-ghe-naam moght dooden. 
7heo. Zijn dan uw Ghoón met bloedt te paay en ? voor ghe-wis 
Zo ziet men an de knecht, hoe dat de mcefterjs. 
ÓblindeLeidtr-man,die uw blinden zo ten ghroef leidt! 
Ver-koopt hun fchijn voor daadt , voor bljdtfchap waare droef heidt- 
Wat Ghódtheidt wordt ghe-viert met ruetlend menfche-bloedt , 
Wijl Ghódtheidt (zo ghy zeght)is van natuuren ghoedt . 
En wil uw Ghódtheidt quaadt , zo is 't gheen waarc Ghódtheidt. 
UW ghanfche Ghódti-dienft dóch is een ver-zicrde zotheidt : 
Ghy vóuwt uw handt en knie voor een ghe-lneden beeldt , 
Ter eeren van uw Ghoón, in hoerdom meeftghe-teelt. 
Zen. Helpghroótelupiterl wat zijn die woorden ghrouweli)k l 
Theo. Die met uw Zufter leeft in een bloedt-fchandigh houwelijk. 
Zen. Apóllo, hóórt ghy dit, en laat die wrevel toe.- ^ 
Theo Die fteedts in lullen zijt ,en nimmer hoeren moe. 
Ztn O zuivere Diaan luw broeder wordt ghe-laftert. 
The'o. Ghy flacht niet uit der aart, ÓAterlingfchebaiterdt. 
Zev Oced'le Krijghf-Ghódt Mars ,die onzen fchutl-heerzijt, 

«in-if ahv dien hlW-tong 1 Theo. Ia ,zo*tuw Vcnus lijdt. 
Zen kai^, menfch , 't is afuw maght , ghy kun t flechts fchempigh fpreeken : 
Dóch hoogh ghc-noegh ; tree voort ; ik zal mijn Ghoden ^vl ceken ; 
Dekuwgheiicht. n... Waarvoor? Voord ylTdijkefchnk. 

Theo. Een wel-ghe-ruft ghe-moedt fterft niet als heldeljkj 
Wat waant ghy Paap , dat óóit de vrees mijn hart ver-krachte .- 
Neen , Boó^wicht , durft ghy flaan , ik durfde flagh ver-wachten. 
Zen Zo hu;k. Theo, De Heemel wijt u nimmer deeze daadt , 



1 



En 
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En neem in teghen-deel mjjn ziel in haar ghc-naad*. 
Nuflaa, 



3. Toóneel. 

Maghadan. Theodoor. I^adiare. Bravarte. Ghradafilé. 
J^no. V Priefierdom ^ met het Heir. 

a™Tccr. Wan-zaaligh Paap, hoe ylt UW ghceft tót móórden, 
houdende. Staak uwe bloedt-dorft , tót ik Vader luttel woorden 
Te vooren draagh. Zen. Vórftin , zie voor u wat ghy doet , 
Ver-ftoor het hailigh niet , dat voort-ghang hebben moet. 

^r^.^ Zwijgh , Bloedt-hondt , fnoer uw tongh , en leer voor meerder duiken 
lln an uw Ov^erheidt , eer-biedigh püght ghc-bruiken. 

M(^g. Men ftaak zo Jangh den dienft , en hóór haar reeden aan , 
Spreek vryelijk , mijn kindt , 'k zal u ten luifter ftaan, 

Chra. Dachcikdat fchuldeloós ghe-pleng van bloedt ufmaakte, 
''T was voor een doóf-mans duer dat ik mijn klaghten braakte: 
Maar uw zaft-ziode aart , en uw erbarm zo ghoedt, 
Ghceft mijn ghe-beeden kraft , en my vol-kómen moedt. 
IVlijn fmeekcn is ('t is waar) voor ons ghe-meene Vyandt, 
Dóch door wiens ramp en val uw kindt zich oókinly vandt: 
Mits 't on ghe-rucht be-morft met fchelmery haar eer : 
Dies roep ik om gheen recht , maar om ghe-naa , mijn Heer ; 
Een Ducghdt , die niemandt bet , als Vórften , fchijnt te paffen , 
En dik-wijl is ghe-vvoón veel zaaligheên te taffen 
In haar be-heerfchers ziel j en heeft z' u óóit ghe-voeght , 
Zo voeght z'u nu: mits ghy zo dueghdt ^en all 's ver-nocght 
Dit roept d' on-noózelheidt des Ghrieks , dit air uw Raaden , 
Dit air 5 die eer en recht beminnen , fchandt ver-fmaaden. 
Denk , Heer » niet , dat de dóódt mijns Ghroót-vaars my niet fmart .3 
Gheen kleine wonden gheeft die prikkel in mijn hart : 
Maar dat de Ghriek hier-om dus fchuldigh zy te fterven , 
Dat kan in mijn ver-ftandc gheen recht be-wijs ver-werven. 
Sloegh hy uw Vader , dat is ons ghe-flacht gheen fchandt^ 
Die rtorf vol roem en lóf ten dienft van 't Vader-landt 1 
En , Theodoor ftreedt voor de zijn', en voor zijn vryheidt; 
Is ""t reeden nu , dat hy daar-om in zulken ly leidt 1 
Zo ftraf my meer 1 als hem , die zwaarder waerdigh ben ; 
Want , dat hy eerlijk deed' , ik in my eerloós ken. 
'T is waar , het ftondt ons vry den vyandt te ver-korten 1 



.1 

J 

. I 



En alle teeghen-fpoedt hem op de kruin te ftorten, 
Dit is natuurens wet : Maar dat ver-moght oók hy J 
Hy deed' het heldelijk , ik met ver-raadery. 
Wilt ghy dan efter nóch het ftuk hal-ftark ver-fchoónen: 
De Vyandt zal ons met ghe-lijkc munt licht loónen. 
Wie zal dan onder u Banieren derven ftaan ? 
Wie onderuwbe-leidcden Vyandt randen aan ? 
Wie zelfs in leeghcr-fcbuyl den ftóuten Ghrick ver-wachten ? 
Wijl ook ver-raadery de kocnfte kan ver-krachten , 
Dit toont hy zelfs : want (fchoón men *t noö be-kent) 't is wis > 
Dat niemandt onder ons by hem te lijken is. 
Doch is 't , dat dit oók niet kan weiken uwe finnen , 
Zo laat zijn oude dueghdt uw herdigheidt ver-winnen , 
Die toen zy Vórft Bravart laaftmaal ghe-vangcn hiel i 
(Ghe-tulghezy hy zelf) ghe-lijk een Vader viel : 
Die in den twee-ftrijdt laaft den Liquier ver-fchoónde , 
En zich an Filurtijn niet lang daar na ver-toónde. 
Maar wil oók uw ghe-dacht an dees ghe-hueghen niet, 
Laat dóch der Vórften woordt by u ver-mooghen iet , 
Woordt van uw naauwfte Raadt , waar vindt men woordt zo krachtigh , 
En wie be-tróuwt het meêr , maakt ghy 't nu looghenachtigh : 
Eer loóp de beek ten bron , en d'avondt-zon ten Ooft > 
En eer werd Mid-daghs wit met Mid-nachts zwart be-kroóft. 
Wy ftuiten ons ge-fprekj 't moght uw ghe-naad ver-veelen j 
Oók weet uw wijf heidt meêr , als wy haar konnen deelen. 
Heer, wees van Leeuwen-aart, waar door men roem ver-werft, 
Dieoót-moedt fchoónen kan , en hoógh-moedt toornen derft. 
Mag. Staopmijnceni^hKindtj zoditmy, jamijn leeven 
Be-trof, hem was zijn fchuldt hart-ghrondelijk ver-gheeven , 
Met toe-zegh van mijn tróuw , en vriendtfchap : maar dit ftik 
Raakt Vader, Ghóón , 'tChemeen , die meerder zijn , als ik. 
Uw Ghroót-vaars bloedt roept wraak , dat hy heeft uit-ghe-ghoten : 
Mijn Opper-ghóón ver-fmaadt , haar Outers om-ghe-ftóten : 
Mijn ruftigh vólk ont-ruft , haar ghoedten bloedt ghe-roóft : 
En dit wordt niet ghe-boet, dan met datlchen-ziekhoófdt. 
Dit waar-fchuwt Ghód-fpraak , dit ghe-wijdeinghe-wanden , 
Dit Starren-loóp , dit droómen , droev' en veelerhande , 
Met by-voegh , dat zo ver ik af-fchrik van zijn val , 
Hy 't is , die maghtigh my en PeriTen dwingen zal. 
Dies leght Ghradafilé my dit niet meer te vooren i 
Maar wenfch , dat billijk is , men zal uw wenfch ver-hoóren. 



Rad, 
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iR4d, Zo veel uws Vaders doodt be-lan gt , mijn Heer , die boet 
]VIen niet met Ghrielcen moordt » veel min met menfchen-bloedt j 
De Ghóden fcheppen in zulk ófF ren gheen be-haaghen j 
Ook kan 't Ghemeene-beft daar uit gheen voor-deel draaghen 
En zo het Noódt-lót hem tot dvvang van Perflen heeft 
Be-fchóren , dat kan niet ver-hind'ren al , wat leeft : 
Al zóu de Paap zijn maght ,en 't ftaai zi jn fnee ver-liezen , 
En wy als Niobe , tót fteene rótfen vriezen j 
Dies ftem , ghe-naadigh Vórft , ghanfch buiten dwang van noodt , 
Niet zo licht-vaardigh in een Vórftelijke dóódt , 
Dieuw' en onze roem gheen kleene fraet zóugheven ,. 
En minder voor-deel , dan 't ver-lengen van zijn leven : 
Want , neemt het , dat ghy, meer . als all* de Ghóden Uuit. 
Al > wat van Theodoor het Noódt-ghe-heim be-fluit , 
Door hem ter belle-waart te zenden. Wat zal 't weezen ? 
Een on-be-dompt ghe>moedt zal uw met dieven leezen , 
Met moórders , fchelmen , en Ver-raars ver-bloem het vry , 
Zo veel ghy kont , uw doen is lóut're dwing-landy. 
Wie durft in PerlTen ook meêr vonnifTen na Wetten ? 
Wanneer de Vórft de fchandt wil bóven dueghden zetten , 
En hy Ver-raaders viert , en niet als fchelmen loefr » 
En 't Keizerlijk be-drijf np moórders is ghe-fchroeft. 
Ik laat de nuttigheidt uw voorders af te maaien 
-Z'ijns leevens , om geen een ding tweemaal op te haaien : 
En eifch flechts voor mijn dienft , die ik u immer deê , 
Oft heb ik gheen ghe-daan , zo laat dees eerfte be<^ > 
Die ik voor u ghe-kroónt > óóit droegh , zo veel ver-werven , 
Dat ghy om onzent wil hem niet ver-doemt tót fterven , 
Zo zult gh' ons hoeden voor 't lak van on-dankbaarhcidt, 
Van tróuweloózen eedt, en voorat an-ftaande leidt, 
U van ver-raadery , en bloedt-dorft j en ver-binden 
Hem , in ghe-lijk ghe-val zich weêr te laaten vinden. 
Mag. Wat poóght men door ghe-vley te zwikken mijn ghe-moedt t 
Plant eör an *t blaauw ghe-fpan een ghanfche ftarren-ftoet , 
Een talloós heir van blaan an dicht be-fchaauwde boflchen « 
En tracht het ruighfte vee met dikker haer te trólfen. 
Ghra. Ik die met traanen kon , onz' vyandt Ghradamart 
Ver-murwen , kan ik niets ver-krijghen op het hart ..i 
Mijns Vaders l Mag. Het is niet in mijnghe-weldt te gheeVen , 
Het gheen mijn Dóchter eifcht. 'K heb zijn ramp-zaaligh lecvcn 
Den Ghóden toe-ghe-wijdt j die eedt ver-breek ik niet i 



Dies ftaak , mijn kindt , 't ghe-fmeek nu lang ver-gheefs ghe-fchiedt. 
7hei). Waar na ver-toeft het zwaardt mijn ramp-fpoedt af te breeken, 
Bra. Men is u bezigh by den Veldt-hecr vry te fprecken , 

Tót qiiijting van ons woordt , en voor-ghe-noote diieghdt. 
7heo. Staak moeiten , Heeren , zo ghy niet ver-werven mueght. 

Haal u om mijnent wil uw's Vórften on-ghe-naade 

Niet op den hals , en laat mijn on-luk niemandt fchaaden. 

heb nooit de doodt ghc-fchroomt , en troóft my nu dit endt y 

Ook is *t my danx ghe-noegh , dat ghy de dueghdt er-kcnt : 

IVlen laat het Paape-mes voort met mijn rif ghe- werden, 
I^^d. Uw moede zóuzelf het endt der Weereldt cWer-herden. 
Mag. Men vaar in 't ófF ren voort. Ghra. Wordt Ghódthcidt dan ghe-voedt 

Met menfchcn-ader-vocht ? kom an , en meng mijn bloedt 

Met het ver-weezene , zo zullen Ghóde-luften 

In zulk een dubbele moordt haar bloedt- dorft eer doen ruften. 
Mag. Ruk haar van 't Outer af, zy bijftert in 't verftandt. 
Ghra. Ghy kont ray 't Paape-mes ont-hóuden , maar deez* handt , 

Indien 't m.y niet be-drieght , zal mijner zich ont-farmen. 
Rad. Laat uw ver-harde ziel , en on-ghe-muekt door 't karmen , 

Doch endtlijk ftaaken eens te hoópcn ons ver-driet , 

En hoor mijn laatfte beê i die cifcht zijn leeven niet. 

Smoor heeden 't wraak-vuur uit , en fchort het op tck mórghen , 

En laat hem , zo 't u luft , dan op het Outer worghen : 

Ten endt op een*ghe wijs magh blijken ; dat wy zijn 

Gheen ftemmers in zijn Doodt , gheen huelers in zijn pijn : 

En fchoon *t ghe-gheeven woordt wy kónnen niet be-trachten , 

Dat efter onze wil is troóft'loós in dit flachten. 

Im-middels zullen wy 't hart van uw eenigh Kroóft 

Op-bueren , zo men kan , met ons ghe-meene troóft 9 

En zy magh teeghen hem haar doen met reen ver-fchoónen , 

En onz' on-noózelheidt , en ghoede wil ver-toónen. 
Mag. 'Tghe-fchiezo, Ze». Ghaat niet bet u'tGhóddelijk ter hart? 
M^g. De tijdt is haar alleens , als hy ghe-óffert wardt. 
Zen^ 'T ver-toeven efter toont uw flapheidt in haar zaaken. 
Rad. Een kleen ver-toef kan vaak 't be-ghonnen beeter maaken. 
Zen. Een kleen ver-toef is vaak vol allerleye noodt 
R^-.d. Ver-gheefs ghe-vreeft voor , die van middel is ont-bloót. 
Zen. De ramp maakt liftigh , en ver-zoekt 't gheen wy niet denken. 
Rad, De boeyens letten hem , om eenighfins te krenken. 
Zeti. Sluit 't lichaam , zo ghy wilt > de Gheeften bindt ghy niet. 
Rad. Het onder-windt der Gheeft tijdts kortigheidt ver-biedt. 



Zen, Lift hoeft gheen lange tijdt. Rad, De tijdt moet efter werken. 

Zen. Lift werkt met tijdt , al eér men tijdt in-tijdts kan merken. 

Rad. Men ftuit de lift door lift, en lift breng lift te niet. 

Zen, De lift is uit-ghewrócht , vaak eer men 't liftigh ziet. 

Rad. De Vórft ftcl dubb'le wacht , wat uit-komft kan hy poóghen ? 

Zen. Be-droógh Merkuur door lift niet Arghus honderdt oóghen ? 

Mag. Ik zal twee-honderdt dan hem ftellen doen ter wacht. 

Zen, ' En Sinons lift ver-nield' heel Tróyen op een nacht. 

Mag. Men voer hem weder op ter Kerker ; 't woordt ghe-fprooken , 
Wordt (fpaar uw moeiten vry ) van my niet weer ghe- brooken. 
Men laat mijn Dóchter toe , dat z' hem na luften vand', 
En fchik voorts alle dingh weer mórghen vroegh ter handt ; 
Dan zal der Paapen-wil , al zóud het u ver-drieten , 
O Vórftelijk ghe-flacht , haar volle w«nfch ghe-nieteti. 

2. H A TSr D E L I N G. 




r\ Ch ja Me fchoóne Vróuw, zo leeft 't Salmander-dier 
* yj On-ft^rlTtijk in de ghloedt van 't al-ver-flinb»re vier: 
En , Lief, wat wonder is *t ? 't zijn werken der Natuure ; 
Maar dat ghy kille Vróuw, als ys, ver-mooghtte duuren 
In 't harte van uw Slaaf , dat , als een oven , ghlimt ; 
Dat is een wonder , 't welk al 't wonder óver-klimt. 

Kar. My cTunkt dat Filurtijn in Wijf heidt fchijrit te dwaalen , 
In 't on-ver-ftaanber voor mijn kleen ver-ftandt te maaien: 
Ik in uw hart ! dat heeft voor-waar een vreemden fchijn : 
Want na de wijf heidt leert de plaats moet ghroóter zijn , 
Als 't gheen ghe-plaatft wordt ,en ver-win ik niet in ghroóte 
Het hart van Filurtijn j zo is my 't brein ont-fchoóten , ^ 
Oft ik ken zelf my zelfs niet meêr : de Vórft dóch fchiet 
My zulx niét Tri^êif'te voor-jwant ik ghè-loóf het niet. 

F'il, Wat fchaadt de proef. Me- vróuw ^ on-tórrent deeze borlten , 
Ont-weit het inghe-wandt tót in dc diepfte kórften , 
Daar 't hart ver-borghcn zit , en zo gh' uiaar niet vint , 
Zo wenfch ik dat Karmeir nóóit Filurtijn be-mint. 

Kar. Wat ramp ghe-naadigh Vórft! zóudikuwborft ont-fluiten . 
On-noódigh is die proef, ik weet wel bet van buiten , 

C 2 
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Dat ik 20 wreeden proef met zo veel moeiten zócht , 
'Kdeêwiseen wcrrik,dat my namaals róuwen moght; 
Want , neemt , dat ik my vondt ; wat nut ? ik wift u*t leeven , 
Dat ik had uit-ghe-blufcht , niet weeder-om te gheeven , 
En waar toe dan mijn min ghe-fchonken , die ze niet 
Ghe-nieten koft ?zo duur koop ik my gheen ver-driet. 
Fii. Ach Schoónfte , dat ik moght ! Kar. Wat wóudt ghy ? Ftl. Voor u fterven, 

Zo flechts mijn ziel die eer moght na mijn dóódt ver-werven , 
^ Dat ghy be-ken'db , dat het uwe wil zo w^as. 
A'^r. Zo was 't vet^gheefs ,dat ik u^vminne- brandt ghe-nas. 



2. 



Toóneel. 



GhradafiU, Filurtijn. K^rtnelle, 



Chfa. 



Mc-vrouw , en Heei"» 'kver-zoi^k w ernüHgh allebeide 
Ter hulp. FiL Ziet hier uw /laafl Kar, "Ën uw nóóit on-be-reide. 
Ghra. 'K zegh dank voor d'an-bódt , die ik bet be-toónen zal , 
Als 't werrik eeven-aart uw woordt. Mijn on-ghe-val 
Is u be- wuft , en dies on-noódightcver-taaicn : 
Maar d'uit-komft onzer beê dien ik u te ver-haaien , 
Als welkers on-kund my uw hulp ver-bródden zóu. 
De moordt is op-ghe-fchort tótmórghen. F»7, Nu , IVJ^-yróuw . 
An Radiares raadt. Ghra. Die raadt , Heer , is my heiiigh: 
Maar eer wy voorder ghaan , is deeze plaats otSk veiligh \ 

Zod'Hemel doof is, en de Aard' gheen oórcn heeft, 
Zijn wy hier on-ver-fpiedt van alles, wat er leeft. 
Ghra. Nuhoórhetvoor-ftel. 'Tftaatmy vry den Ghriek tefpreeken 
Zo vaak 't my luft , en hoef gheen Wachten door te breekcn. 
Die vry heidt , hoop ik , dat hem vryhcidt gheeven zal , 
En dat op deeze wijs 'De-Avijl- Üe nacht "t Heel-A l 
Reers heeft ghe- W^indt-hókt -y vindt men raadzaam rèit Karmclle 
My zal , om d*een-zaamhcidc,tótin deteiit ver-zelJcn , 
Al-waar men Theodoor ghe-boeithóudt , die zijn kleedt 
Zallaaten ,en hetuw'.jMe-vrouw, Ofchroom voorghcenWt) 
Zal wiff'len voor het zijn , om als een Vróuw tc handelen , 
En in uw plaats met my<weêhr door de wacbt re; wandelen. 
Daar zijnde , zal ik hem ghe-leiden üót de Stadt, 
Waar hy , eer ik hem ving, zijn volle vryflom;hadd:. 

Hy light ghe-boeit , Me- vróuw ,waar.blijftmen,mctdekceten ? 
(-hré. Die wordt door ditlwveel.bem van het iijfghe-reeten. Een wji wonende. 

Fil. Maar 
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Fil. Maar wat zal onder-wijl van mijn Karmelle zijn ? 

Ghra. Die hóudt zijn plaats zo lang. En in die plaats iijn pijn ? 

O neen , dat lijd' ik niet. Chm. Gheen on-fpoedt zal haar dceren. 
Fil, 'T is wifler , dat men my vér-mom in haare klcercn » 

En ik voor haar met ii ter tent ghaa : mits een man. 

Wanneer hem ramp ghe-moet, zich beter redden kan. 
Ghra. Oókghoedt : waarwilTelt men ghe-maklijkft van'ghe-waaden ? 
KéY, By Filurtijn. Ghra, Met fpoedt: al-eerde Zonne-raaden 

Be-fchijnen 't ghroóte rondt met haar ghe-woónlijk licht. 
F i/. »T on-breekt an my 3 Me-vróuw , niet. Kar. Nocht oók an uw Nicht. 

3. Toóneel. 
J^^Oy met het Prieflerdom. 

Zen. De zaak loopt ghroót ghc- vaar . zo wy er niet op-letten , 
En met be-dekte \iiï ons reghcn d an-val zetten , 
Die't Vórftelijk ghe-flacht met zulk een y ver doet 
Op onzes Kaizers licht ver-anderlijk ghe-moedt. 
Want leedc hy zaft'lijk ,dat het óffer wierdt ver-trokken , 
Zaft lijdt hy meerder, 20 tót meerder zy hem tokken. 

f Paap. Ghykunt, in-dien ghy wilt, daarmaklijkin voor-zien , 
Met hem een braaf ver-maan ter GhódtWienft an te biên : 
Ver-mits zijn wufte ziel den weêr-haan eeven-aardigh is , 
Die al-tijdts na 'tghe-blaas der windt te draayen vaardigh is. 

2 P aap Ook draaght hy u , ghe-lijk den appel van zijn oógh. 
2en. 'K ver-tróuw meer an de lift , als an een fchoón ver-toogh 

Metreedens op-ghe-pronkr. Lift liet my nóóit ver-leeghen; 
Maar zelden heb ik iet met kóft'le praat ver-krceghen. 

3 P aap, Watdraai-boom ftelt men dan beft teghen Vórften-ren ? 
Zen, Een vondt die toónen zal , dat ik Paap Zeno ben. 

Dit adelijk ghe-bóuw heeft , zo ghy weet , gheen flóten , 
Waar door mijn Heiligheidt wordt voor het hoófdt ghe-ftótcn : 
Zo dat ik zelf de Vórft magh fp reeken , als 't my luft : 
Zijn Kamerling light door een flaap-drank diep in ruft; 
Mits ik, hier op ver-dacht, zijn hcrffens zo be-dompte, 
rDat , eer de fl vondt viel ,z4jn fcherp ver-nuft ver-ftompte 
Door "t perffen van de vaak , en liet de fluetels my , 
En d'in-ghang tót de Vórft be-dekt , en voor ons vry. 
Nu zal men doorghe-mom ver-fcheppcti zich in Ghóden » 
En in zijns Vaders ziel , om meerder wraak te noóden 

C 5 



Tót zijnen boezem in , wiens hitte voor-ghe-wis , 

Hoe ghroót ook dat zy fcheen , fchier an 't ver-koelen is. 
4^aap. Wat Ghódentoüghtm' hem beft. Zen. Hem , dicdeDonder-bóIlen 

Kuert voor zijn tijdt-ver-drijf lanx 's Heemels vloer te róllen , 

En met den Blikfèm fpeelt ; de ghroóte Ghódt lupijn 

Zal , om zijn achtbaarheidt ter rey de eerfte zijn, 

lln , wijl men oór-lógh voert Ghradivus niet ver-gheeten. 

Hy , die ghc-woón is 't jaar by dagh en uur te mecten 9 

Zal met zijns Vaders ziel in 't fok der voor'ghe treên : 

Ring deczc met een fleep van minder Ghódtlijkheên % 

Die met een zoet ghe-zang dczaak ver-ghlimpen mooghen. 

Ik zal hem wekken ghaan , en ftellen hem voor oóghen , 

Hoe my zulx vaak ghe-buert , ter-wij I ghy uw be-rcidt : 

Z O heeft de fchijn een ftuen van fchrander ghocdt be-leidt. 
/ I^a^p. De zaak is wel ghe-fchikt. Zen. Maar eifcht gheen lang ver-trekken. 
2 Paap. Heer, ghaat ghy , wy zijn reedt in 't mom-kleedt ons te dekken, 

4. Toónccl. 
Borgher. Soldaat. 

Borg, De Oór-lógh zuight het mergh uit onz' ghemeene Staat. 

Sóld. De Krijghl-man ftuit de ramp. Borg. En zaait het landt vol quaadt, 

Sóld. Hy weert den Vyandt uit. Borg, En brengt zich vyandt binnen. 

Sóld. Wie vreede Heft , die moet een Krijghs-man recht be-minnen» 

Borg. Die vree lieft, ziet zijn hart zo ghaeren , als dat vólk, 

Sóld. Welk vreedes oór-zaak draaght in d'om-ring van haar dólk. 

Borg. Dat ftaal wordt beft ver-noeght met vreedes draadt te kerven. 

Sóld. 'T roóit vreede-breekers uit door een on-tijdigh fterven. 

Borg. Maar vrcedc-maakers liefft. Só/d. Dat zijn haar meefters zelf. 

Borg. Zo zoek een lams ghe-moedt in wolven-borft-ghe-welf. 

En vree by weldenaars. Só/d. Wie fchut u voor ghe-welden ? 

Er-vaaren Oór-lóghf-liên. Berg. Dank 't klinken onzer ghelden, 

Die ftomme Koningin, Sóld. Zen die ten oór-lógh uit. 
Borg. Zo haald ik u , en uw's ghe-lijk , my op den huidt. 
Sóld. Wie hoedt uw voor die ramp ? Borg. De Kaizer-lijke wetten. 
Sóld. Wie hóudt die by haar kraft ? Borg. Gheen trommel nócht trompetten. 
Sóld. Een Krijghf-man is nóchtans der Vórften rechter arm. 
Borg. Maar wee 't on-noózel landt , welk luiftert na haar Icharm. 
SólU. Waart ghy van haar ont-bloót , wie zóu den Pers ver-drijven. 
Berg. De Krijghf-luy deeden *t niet > ten waar op hoop van fchijven* 



Sóld. En 
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SoU. En deen zy 't niet , gby vielt den Perfuan ten buit. 
Borg. Ont- brak die 't zelve wit j zo was den oór-Iógh uit. 
Sóld. Ghaa zen haar dat tehuis. Borg. 'T is daar toe niet ghe-fchaapen. 
Maar zaft , ik hoor gerucht : pas op ghe-weer , en wapen. 

j. Toóneel. 
Theodoor. GhradafiU. Borgher. Soldaat. 

Chrad. Nu,Heer,ont-doet het kleedt. Theo. Me-vróuw^laatniy *t ghewaadt. 
''K zal 't , ter ghe-dachtenis van uw' ghe-tróuwe daadt , 
Op-hangen , daar het óogh van ieder 't magh be-fchóuwen j 
Zo wordt , Me-vróuw te recht een fpieghel aller Vróuwen. 

Ghrad. Wat deed' ik meerder , Heer , als mijn ver-fchulde plicht ? 

Theod. Die leev' on-fterflijk door een eeuwigh lóf-ghe-dicht» 

Ghrad. Ik die uw eerft ver-ried. Theo. En nu her-roept ten leeven. 

Chrad. Ghy waart door my be-rampt. Theo. En ben door u ver-hecven. 

Ghrad. Ikhadu,Heer, mif-daan. Theo. Ikfcheldt hetmif-doen quijt , 
En ^t ghoedt doen maakt , dat ghy mijn tweede Moeder zijt* 

Chrad. Heeft , Heer , mijn kleene daadt by uzo ghroót ver-mooghen ? 

Theod. Dat zelfs mijn dankbaar hart is tot uw dienfl: be-wooghen. 
En wenfcht uw flaaf te zijn. Chrad. Heer ? ''t naaken van den dagh 
Ver-biedt my , dat ik meer met u niet fpreeken magh. 
Dit wenfch ik nóch ; dat ghy ter tijdts ghe-leeghentheeden 
Myniet ont-zegghen wilt, den tweeling mijner beeden , 
Die 'k u te vooren droegh , welk my de eerfte val , 
Ten zy my hoop be-drieght , ghe-noeghzaam boeten zal. 

Theod. 'K zal uw ghe-neeghenthcidt, Me-vróuw, al-tijdt ten kaats ftaan > 
Al moeft ik weder-om na de wan-zaaKghc plaats ghaan , 
Die ik ver-laten heb^ Chrad. 'K ben in uw woordt ver-noeght. 
De tijdt raadt , dat ghy u on-famligh ftadt-waarts voeght 5 
En ik ter tent-ghe-fpan mijns Vaders. Theod. Zult ghy derven 
Ghe-naaken zijn ghe-zicht ? ghe-wis hy doet ufterven , 
Ver-neemt hy mijn ont-komft , en dat ghy d'oór-zaak zi jt : 
Wees liever maaghfchappy, Me-vróuw , ais 't leeven quijt: 
Kom wees mijn reif-ghe-noót tót mijn Heer Vaders veften > 
Al-waar u 5 lijk zijn kindt, is alle ding ten beften. 
Ghrad^ Ver-fchoón, Heer, zo ik u daar in niet vól ghen ken: 
Ver-mits ik , voor als nóch , mijn eighen voóghdt niet ben. 
De noodt van Filurtijn ghe-biedt ons voort tefcheiden j 
Vaarwel. Theo. Laat udees kus , als u Trawant ghe-leiden , 
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Tót tuigh 1 dat ik van u gheen meercïer chunft ver-wacht > 
Dan , dat mijn leeven lang ghy my uw dienaar acht* 

6. Toóneel. 

Theodoor. Ber^her. Soldaat. 

Iheo^ Anwien > mijn wnnrdc ziel , zult ghy udankbaartoónen ? 

Wie zal u tong met roem , en eer , en lóf be-kroonen ? 

Het kleedt , dat my be-dekt voor 't oogh hiel van de wacht ? 

Oft wel de Vróuw , die my in vryhcidt heeft ghe-bracht ? 

Oft ook het ecdt-ver-bondt der Vórften faam ghe-zwoórcn , 

En haar be-dachte lift tót mijner heil be- fchoóren ? 

Oneen ! nócht kleedt, nócht Vróuw, nócht Vorften-faam-ghe-fpan , 

Zijn 't wit , daar dankbaarheidt mijns ziels na-doelt. Wie dan ? 

Een ghroóter Heilen-bron : Want moet ik ""t kleedt be-danken , 

Zo wijte Mozes an de kift van riede-plankcn 

*T be-hóuden van zijn lijfj en dank al , wat er leeft , 

Des aard-rijks vette fchoót , dat zy haar voedfcl gheeft. 

Zal ook mijn ziel zich an het vróuwen-beeldt ver-ghaapen ? 

Om-dat alleen uit haar fchijnt mijn ver-lós ghe-fchaapen : 

Zo danke Mozes ook des Konings Faroos kroóft , 

Die, als een tweede Moer, was al zijn kindtfheidts troóft , 

En dank ghy weereldtfch menfch uw beider óud'ren fpeelcn , 

Dat z' u ter weereldts ramp door haare wel-luft teelen. 

Zal roemen dan mijn ghalm van dank op Vórften-eedt ? 

Die deen my na , het gheen ik haar te vooren deed'. 

Nóchtans zal 't harte niet ghanfch ftellcn in ver-gheeten 

Zo recht-ghe-noócen dueghdt , met niet te willen weeten ; 

'K hóu 't kleedt , dank Vórften-lift , cn oók de Vróuw , die 't wracht : 

Maar wijt' het Ghódt voor-al , die *t alles heeft vol-bracht. 

Ghe-noegh ghe-teemt. 'T is beft , ik my ter ftadt-waart fchikke , 

Eer my de bleeke ghlans der Daghe- raadt ver-klikke. 

Hoe heerlijk doet zich 't fteil van Veft en Toórens op ! 

Te meer , de-wijl ik fcheen , door on-lux flinkfche fchop 

Dat wijd-be-roemde werk nooit meerder te be-oóghen. 

Maar, eer ik verder gha , dit kleedt dient uit-ghe-tooghcn, 

-2^o werd' ik beft be-kent. Borg. Wat dunkt u? Sol. 'T fchijnt niet bar 
ont-kleedt haar. Borg, Dat's voor u • want Venus wil by Mars. 
Sol. *Tis vreemder, na ik zie, dit is ghe-ftalt ver-keeren. 
Borg. Mits zy een man wordt. Sól. Oft er ftak een in dekkeren. 



Borg, Hy nalrt ons , fpreek. SóU. Wie daar ? Thea, Die komt tét uw bc-fchut. 

Sold, Komt ons niet nader ,óft wy fchenken u ons fchut. 

7^w. Mijn Vrienden , zo ghy wift op wicn uw' ocxghen fchitteren , 
Ghy fchonkt my meerder zoet , en zóudt üw reên ont-bitteren : 
Dies, bid ik , voer ghc-dweegh ter Hop-mans oór mijn woordt , 
Dat hy my in-ghangleen doordees be-floóten poort. 

Borg. Mijn vriendt , dat is te vroegh : ghy moet zo lang ver-beiden , 
Tót dat het fchemer-licht zich van het duifter fcheide. 

Tbgo, Zal dan des Keizers mif zo lang ver-toeven ? 't is 

Gheen oorbaar. Sóld.^ 's Kaizers nu by u ? B(frg, Spreek huefch , ghewis 
Het is een Trafiër. Sókl Vrien<Jt , wees zo lang te vreeden j 
Onz' Veldt-heer heeft ghe-rondt , en flaapt nu : 't is gheen reeden 
Dat hy werd' op- ghe- wekt : die h«cff in zijn ghe-biedt 
De fluctels deezer poort , en gheeft z' an niemandt niet, 

The». O ! dat dc Keizer zelfs mijn kottfÉli wifl; , hy ver-hueghde 

Zich meerder , als ghy meent. Sóld, Wat on-ghe-meeten vrueghde 
Kan zijn Ghroót-raachtigherdrt van- u ver-werven ? Berg. Lieght 
My mijn ghe-zicht niet *óft 20 my gheen fchijn be-drieght , 
Zo is dit onze Vórft. SóU. Oók dunkt my moet hy 't weezen. 

Borg, Ver-toef , ikzal ons van die twijffel haaft ghe-neezen : 
Heer , zegh my op a^'t gheen ghy voor het waardft be-zit , 
Zi jt ghy niet Theodoor des Keizers z oón ? thca-. Ik bid , 
Roep niet zo luidt , op ebt de Vyandt ons niet hoore j 
Ik ben 't. Borg, Laa;t ons ghe-doeauw niet tót ghrim be-koóren. 

Theo. Ghy deedt uw plicht. Gha heen , en haal hem metter vaart , 
Die uit des Keizers naam de-fluetelen be-waart. 

Sóld. Ik gha , Heer , om zo Ichoón een boóden-broódt te winnen. 

The», Het welk ver-ghroóten zal door mijne komft daar binnen. 

7. Toóneel. 
Theodm, Avdipi, Borgher. Soldaat, 

^rd. On-mooghlijck, 't gheen ghy zeght. Sóld. 'K zegh,Heer, ik zelve zagh i 
En niet alleen, ^rd. Wie meer? Sóld, Die bymy ftondt ter wacht. 

■^rd. Kom wijs my waar hy is', ik zal my belï ghe-loóven. 

Sóld. Daar ftaathy, Heer, alleen. Reikt touw , men haal hem bóven j 

Heer , wei-kom moet ghy zijn. theo, Zijt ghy dat , Heer Ardijn ? 

^rd. Uw dienaar , fiecriv Thea, Oni^fluit de póórt. Ard, Heer , deczc lijn 
Is min ghe-vaarelijk ,,de vyandt moght *t be-loeren , 
Daar's 't een endt, maak u vaft, wy zuHèn 'top-waarts voeren: 

Theo, Nuwcl,*k ben reedt, haal op. Ard. O Heemel zijt ghe-loófc 1 

D ' Bof^. 



Bofg. Wie hadt u , Heer , van ons in dufken tijdt ghe-roóft ? 

Theo. Ghy Heeren , heel mijn komft , dat niemandt kom te merken , 
Dat ik hier ben , het luk zal ons ten voor-deel werken. 
De vyandr is vol twift , welk meerder ghroeyen zal , 
Zo haaft , als hy ver-neemt , dat ik het on-ghe-val 
Ont-koómen ben , dat my zijn bloedt-dorrt had be-fchoóren. 

uiïd. Watmaghthadhy opii.^ Theo. Dat zult ghy mooghen hoórcn , 
Als ik mijn Vader zie. Nu , eer de dagh ghe-naakt , 
Zo maak , dat all* ons heir op 't ftilft ter wapen raakt : 
Op dat men met het licht den Vyandt op het lijf val , 
Die ons toe-kaatfen heil door onderling ghe-kijf zal : 
Wijl ik mijn lijf be-klink met harnas en ghe-weer. ^ 
Maak deeze voor zijn loón tót Hoófdt-man. Ard, 't Schie zo. Heer. 

8. Toóneel. 
J^adiare. Bravarte, K^rmeUe. 

Bra. "T is waar i Heer: want men werkt veel wonders door ver-kleeden. 
Maar ghaat ghy voort , Me-vróuw, met uw be-ghofte reeden. 

Kér. Dus , Heer , van kleên ghe- waalt , ghe-handt- reikt van de nacht , 
Traan zy ter kerker-waart door 't midden van de wacht : 
Van waar na weinigh tijdts'zy Theodoor ghe-leide j 
Voor wien Vórft Filurtijn daar bleef. Ter-wijl zo fpreide 
Ik rondt-om 't oógh-ghe-ftraal , en vreefde voor ver-fpiên : 
Tót dat ik endtlijk van u beiden wierdt ghe-zien. 
Ik voegh my ftrax ter fchuil , en óver-zijdfch te ftaaren « 
Ver-moedende ghe-vaar , ver- mits ik u zagh waaren , 
En kruilïen 't Leegher heen en weder , tót dat my 
Bravarts be-kende fpraak ghaf kennis van na-by. 

BiA. Waar bleef Ghradafilc.' JC4r. Die ben ik na-ghe-tooghen 
Met mijn ghe- zicht , zo wijdt , als 't ftraalen van mijn oóghcn 
Be- reiken koft , mijn Heer. Bra, Wat wegh ver-koós zy . Kar. Die 
Kechtft na den vyandt leidt. Rad. My dunkt , dat ik haar zk , 
Of fcheemert my 't ghe-zicht Bra. O neen , zy is 't , en nadert. 

9. Toóneel. 

J^adiare. Bravarte. GhradafiU. Karmelk, 

Chra. 1$ dat ghy *t wei-doen , Ghóón , in onze zielen ghadcrt , 
Zo wacht mijn ziel van uvoor deeze daadt ghe-nót > 



En teghen 's Vaders ghrim uw'r handen weder-bót : 
En tree ghe-rufter , ter voor-heen ver-laaten plekken , 
Ver-tróuwend' , dat ghy my met Heemelfch heil zult dekken. 
Maar zaft , wie zie ik ghins ? De eerfte fchijnt Karmell' , 
De tweede Vórft Bravart , de derd' mijn luk-ghe-zel 
De Vórft van Liquien , der welker drie ont-moetcn 
Mijn hart van fchrik ver-lóft > en kan mijn zuur ver-zoetcn. 
Mijn Heeren wel te pas , ghy in-fghe-lijks Me-vróuw. 

^''a. De Hcemel hoea u lijf voor ramp , u hart voor róuw. 

I^ad. En króón uw leevens tijdt met al-tijdt-blijde daghen. 

Kar, En reik een ghunftigh oór na al uw truerigh klaaghen. 

Waar is de Ghriek , Me-vróuw ? Ghra. Die heeft zijn Vaders ftadt . 

Rad. Zo heeft een lukkigh endt ons aller wenfch ghe-hadt. 

Ghra, Maar , Heer , Vórft Filurtijn is in zijn plaats ghe-laatcn , 
En zit in hals-ghe-vaar ,en roept ons t' zijner baate. 

Rad. Die moet men met ghe-weldt ver-lóflen , zo men kan . 

Bra. Mits , Heer, zijn ftóutedaadt ons ghaat ghe-lijklijkan. 

Rad. Men wapen zich terftondt , en doe voorts onze (chaaren « 
Op 't fchielijxt zonder klank van trom óft tromp , ver-ghaaren. 

Ghra. Zo vaardigh , als ghy kont , en na be-fchikte daadt 
Ver-voegh u met ghe-veins ftrax by mijn Vaders raadt , 
Op dat ghy merken mooght , waar heen zijn brein zal rótfen. 

Rad. Me-vróuw , 't ver-ftaan der zaak zal hem tót wreevel bótfen : 
Dies zal voor-zicht , en haaft > by ons van noóden zijn ; 
Met u w ver-lóf wy ghaan . Ghra, De Heemel dek de fchijn 
-Zijns ghoedtheidts óver ons , gheen on-fpoedt zal ons fcheiden ; 
Wy laatcn ons van u , al waar ghy wilt , ghe-leiden. 

4. HANDELING. 

I. Toóneel. 
Maghadan. J^no, 

Zen, "pv Es Keizers kamer ruft , met al het Hóf-ghezin : 

•L' De weghen ruimen ons ghe-hoopte voor-fpoedt in. 
Ver- toef hier an deduer , ik zal den Kaizer wekken , 
En na een kleen ghe-fprck zo zult ghy u ont-dekken. 
Ghóón ! die in 't opperft woónt , en fchóuwt van bóven neêr j 
Reik handen an dit werk j het treft uw' roem en eer. 
Ghe-duchteWeereldt- Vórft , hoe kan uw lichaam flaapen ? 

D i 



Daar zo veel voor-fpoóks is tót ons ver-maan ghe-fchaapen. 
Mag. Wie ftremt mijn zachte ruft , en fchuert mijn oóghe-leên ? 
Zen, Die door 's rijx zórgh niet kan 't ghe-zicht tót flaap be-fteên. 
M.ig- Wat hinder-paalt uw flaap ? Ze«, Heer , yflelijke droomen 

Diemy zijn in de fchijn uw's Vaders voor-ghc-komen. 

'K zie dunkt my nóch 't ghe-zicht , »k hóór dunkt my nóch 't ghe-Iuidt 

Och ja! daar koomt het wet^r, ban vaak ten oóghen uit j 
■ Heer , wil eer-biedigh neêruvvlcên teroót-moedt fpreycn : 

Dit's gheen ghemeene fchijn , 't zijn Ghóddelijke rcyen. 
Mag. Wie ben ik arme menfch , dat 't Heemelfch my ont-moet ? 
Zen. Zie toe , gby haar ghe-fprek > Heer , met uw' an-dacht voedt. 



2. 



Toóneel. 



Maghadan. ^no. 7 Priefierdom , vermomt in lupiter , 
JpóUo 5 Mars', de Gheefl van Maghadans Vader , 
en eenighe mindere Ghóden, 

De mindere Ghóden zingen. Wij'^ : Daar light een Slót in Oóften-rijk, &c» 

1 

"TV Ie met wn?' rvoet of Troónen treedt , 

En ringt het huis <vm «"ftv herjjen 
éMet een T^er-ghulde Kxoónen-I^leedt , 
Bn rijke Sepers ztpaait n;an *VerJJen, 

2 . Kan dee^ 'ko he-roerde tijdt 
Vtip lufi tót Jlaafen niet njer-krachten ? 
En treft uT» hart gheen meerder j^ijt 
Van Vader-moórdt en Ghóon-<uer-achten f 

5. '^l^op'tghe-T^icht^ enfihudde ftraal 
VU>*s oóghs uit doffe flaaf-zuchts banden j 
T)e ^orghers <vande hoóghfit "K^al 
Hier komen h tot f licht te manden» 



4. 7^^ 
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4- ^^ikpp ten lwjlertnt>*£h€' hoor. 
En ^at tóch dVtt-jpra^l^deczerGhóden'^ 
^jonooghyu'^ghe-biedt teloor 
Zietghaan , rver-acht ooghaar ghe-hpden. 

lupU. Hoelang, Vórft Maghadan, zultghy uwdoen ver-Woemen , 
Enpaayen t Ghodlijk recht met windt van ydel roemen/ 
Wat tooght ghy voor het vólk een fchijn van wel te doen , 
En draaght het ghift tcrftaert , ghe-lijk ah ^t Schórï)io€n ? 
Meent ghy, dat, eeven-als ghy menfchen kont be-drieghen , 
Ook met dat dubbel hart het Ghódlijk voor te lieghèh ? 
Zo zijt ghy ver van honk : dat al-door-ftraalend öógh 
Peilt zelfs 't on-f>eilbaar diep der afgrondt van om ho<Sgh , 

ziet t on-zichtbaar door van ^$ nachts be-(^haauwfte duifter , 
En zuight in haar ghe-hoór 't vei'.hólenft hartf ghe-luifter. 
l^Jcs laat u doen voort^n an ernft ghe-fchaakelt iijn : 
IJe Ghoden willen 't hart be-roóft van valfche fchijn. 
W ^^^^ ):\o6(At uw's Vyandts te ver-Hinden ? 

/ ^/"^?^"^'i"Ghüdt-fpraflkmin, als ^t fmeeken van uw^rinden ? 
;ïT "^8^^""^^" "ï'in maght, en büjpems fehittcr-ftraal ? 

^ars. Of vreeft ghy min ^t ver-woên van mijn af-ghrijflijk ftaal ? 
*ftptt, O .'denk niet dat men my durft fpótten on-ghe-wróken ; 
Voor-al , an die gheen proef heeft van mijn ghunft ont-broken. 
«c, die al tGhodlijkheerfch, wiens ftem het aardt-rijkfchudt 
En op wiens oóghe-wenk druent ^s Hecmels ghroóte Hut , 
Laat mijne Mooghcnthcidt niet Vart het aardfch ver-achten , 
Al zoud ik Pehon , en Olfa weerdoen fmachten , 
En tróffen op eik-aar , óft om Lykaons zond 
Ver-drinken in een plas des weereldts woefte rondt. 
Kolt ik mijn Vader zelf niet uit den Hecmel bannen , 
Als hy tót mijn ver-derf zijn wreevel uit ghing fpannen ? 
En meent ghy , dat ik mcêr van u ver^draaghen zal ? 
Oneen , óft doe mijn wil , óft uw roem deift ten val. 
lup^poLMars. Wy roepen u om wraak. Inp, En waar toemarrigh di 

«ebt ghy met over-lang uit my mijn wil ver-nomen ? 
'^l V/ , óver-Iang de midd'len niet ghe-tooght ? 
Mars, Maakt ik uóver-lang niet uwer wenfchen voóghdt ? 
V V " ^^^^ wi^ï^en mijner ftarreh ? 

JipoL Ghaf niet mijn Ghódt-fpraak raadt uw hals daaruit t'ont-warrcn 
Mars, Braght met mijn koenheidt 't heil ter huel van Perlfens braak ^ 



ïup.ApóiMaYs. Nu roepen wy om wraak. Ghee^. Nu roep ik om mijn wraak. 

Dit is , ó Maghadan, gheen vreemdt, die u komt wijten 

De koelheidt uws ghe-moedts 5 uw's Vaders fchimmen krijten , 

En wee u , zo ghy daar uw fteenigh oór voor ftópt. 

Dus torfl; de zee mijn romp j ver-achtlijk lieen ghc-fchopt 

Ter fpijze van 't ghe-diert , ten proóy van haare tanden , 

Ghe-pronkt met deeze wondt , (laas ! ) my door Ghriekfche handen 

Ghe-drükt ten boezem in : cn treft u dit ver-driet 

Slechts an ukleên j ghy zijt mijn echte teelfcl niet. 

Dees ziel , die voor uzweeit , ont-lófl: van 's lichaams banden , 

Doolt rufteloós an Stixen an Koficus ftranden , 

Met on-uit-blufchb're ghraaght na teghen-over-boórdt , 

Daar'tal-tijdt-duifter rijknaMinós wetten hoort; 

IVlaar Charon , dien het veer ghc-ghunt is van die ftroomen 1 

Ver-biedt my fteedts in zijn be-ghroeide fchuit te komen : 

Ver-mits mijn rif (helaas! ) ^hecn ruftend ghraf ghe-niet j 

Dies moet ik hondert jaar nóch' zwerven in ver-driet. 

Dit dank ik Theodoor , die my in ' veldt door-fteeken , 

En on-be-ghravenliet j dit komt u toe tewreeken. 

Wat draalt ghy dan met mijn en met der Ghóden zaak ? 

Ik maan u om mijn wraak. Inp. jipól. Mars, Wy maanen uw om wraak. 

3. Toóneel. 

Maghadan. 2^no. 

Mag. Oimy! wat ramp! ben ik, ó Ghóón , zo zwaar ftraf-fchuldigh , 
Om dat mijn wraak-zucht was een luttel tijdts ver-duldigh ? 
Moetdaar-omik ghc-veinft, en dubbel-hartigh zijn? 
Noemt daar-om ghy mijn doen een valfch-ver-bloemde fchijn ? 
En dreight ghy daar-om nóch den nek my toe te draayen ? 
Ver-toef', de zelfde ziekt fchort my oók , 'k zal ons paayen. 
Maar ghy , ó leide ziel mijns Vaders , nijpt mijn ziel , 
Door\ al te leide lót , dat u te buerte viel. 
Zwemt (laas! ) dat waerde rif, te waerdigh om te miflen , 
In 't woefte peekei-nat tót aas der flomme vifTchen 1 
Dat rif , dat , toen in 't leeven was , witl zijn ghe-bicdt 
En landen naauwlijx te be-paalen , en ghe-niet 
Dat zo veel plaats in al dat landt niet , daar 't magh ruften • 
Licht-vaardigh Avondt-uur ! hoeav'rechtfchzijnuw'luften! 
Ghy deelt met blinde handt uw milde ghavcn uit > 



Drukt 
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Drukt vroome met uw troón , uw troónen met een ghuit. 
Mijn Vader ftak zijn romp in 't harnas om de Ghóden , 
Die (chikken kem te loon een zo af-keerigh doóden , 
Een doóden door de handc zijns Vyandts ,en ghe-doódt 
Gheen aardt-rijk tót zijn ghraf , maar Amfitrites fchoór. 
En hy , die haar be-fpót , haar eer ver-acht met vloeken , 
HaarPaapen Tovenaars ,haar Kerken moórders hoeken. 
Haar Outers kaaken noemt : dien Ghódt-vcr- gheeten menfch ^ 
Be-zalight het ghe-Iuk in al zijn wil en wenfch. 
Zijt ghy recht-vaardigh Ghóón , en is dit uw beftieren ? 
Wie fchroomt u niet voort-an ghódtf^dienftelijk te vieren ? 
Zen, Wy worden door *t be-fcheer van 't Noódt-lót voort- ghe-ftóuwt » 
Al , wat ons óvcr-komt , heeft het ons cerft ghe-bróuwt. 
Gheen Priefters Wij-roók-vat , gheen KoningÜjke Moogcntheidt 
Kan 

winnen ietwes op der Parken on-mee-dooghentheidc > 
Maar al 't ghe-bucrlijk treedt met wifle fch reeden voort i 
Zo teelt onz* uiterfte de dagh van ons ghe-boórt' , 
En wat , daar van be-paalt , zijn loóp lóópt , af te kueren 
Magh d'Opper-maghtigheidt der Ghóden zelfs niet bueren, 

ghaat al na vafte fchik , on-waalbaar door ghe-bedt : 
Waar voor te vreezen heeft niet weinighe ghe-let j 
W»nt veelezijn ter peil van haar be-ftek ghe-komen i 
Ter-wijl zy voorden dwang van 'teeuwigh noódt-lót fchroomcn» 
Het heeft uw Vader oók ten haize op-ghc-fchroeft , 
Dat zijn ziel waaren doet , en uwe ziel be-droeft : 
En wijl ghy 't niet ver-mooght te hindVen , maar te wreekeii> 
Zo laat uw maght niet met uw on-maght blijven iteeken : 
Ditghuntu't Noódt-lót, dit ver-eiflchenu de Ghóón > 
Dit wiluw's Vaders ziel tot teeken van zijn zoon. 
Ma^, Wy lev'ren 't óffer an uw Ghódt-ghe-wijde Paapen j 
Men wek met trom-ghe-fchal , en blaas ons heir ter wapen > 
En vaar ten Outer met het luiken van den dagh , 
■'K zal my ter-wijl in 't ftaal be-ghraven tót ont-zagh. 

4. Toóneel. 

J{adiare, GJrradafiU, 

Rad. De zoete Mórghen -kriek ont-mafkt haar fchoóne kaaken » 
Ghe-pronktin Lelie-wit, en karmozijn- fchaar-laken> 
En tooght de fraaille prijk van boom, van kruidt , van bloem , 

Be-kleedt» 



Be-kleedt met zilv're dauw > Natura tót een roem : 

Dit fieiTel van Auroor ant-tórrent de ghe-zichten 
Van 't weeldrigh pluim-ghe-diert , en ftort in haar ghe-wrichtcn 
Hen on-ghe-meete vrueghdt , voor-teetftcr van een liedt , 
Waar door haar dankbaar hart zijn lóf den Heemel biedt. 
Wat menfchlijk oógh-ghe-lonk kan achtloós dit bc-fchómven ? 
Wat oor dit fcheppend laat zijn harten-bly ver- kcniwen? 
Wie wondert niet rdie*t ziet ? wie fchatert niet » die^t hoort? 
Als ik , in wien een ftraal van fchooner mórghen ghloórt. 
O fchoónfte Mór^hen-ftar ! opracht der hoóg^hllte zaaien ! 
Nu bralt het Aardt-rijk beti gby nK>oght er niet bj haaien : 
Dit fchittérend ghe-zicht , ai t paar tje zonder paar , 
Straalt my ter midder-ivacht , zeUs bov^r^ 't Starre-fclaar , 
Zeifs bóven 't IVIaane-Hcht , zelfs biSven 't helderfl daaghen , 
Zelfs bóven mid-dagh-ghlan-s van Febus Ziii der- waaghen. 
Ia praal vry Mórghen-lto^ndr, hoe langer dat ghy prijkt j 
Hoe meer Ghradafilces , hoe min uw liiifter blijkt : 
Maar 'k zie fchier \Vat Vris , ghy gbeefrhet fpd ghe-wonnerr , 
Ghy mart uw laffe loóp , en wenfcht die eerft be-ghonnen » 
Ver-wondert in dees fchoónt' , o^p dat uw ftaamv ghe^l.onk 
Te bet be-fchóuwen magh dtcs on-ghemeene pronk. 
Maar niet te naauw Auroor, ""t b<?-kijkefi maght u letten , 
Uw koelte trof, ah my , licht meer aJs zukit^r bette , 
En raakte ghy in brandt , wie was van ztngen vry ? 
Wijk liefrt , zo wijk , en laa die laft aH'een op my. 
Maar ghy , Me-vrómv , ho^ Pang z.rl d^ezc boezem taaien , 
Na 't gheen , dat ghy niet wtltmy laat en after-haalen ? 
Hoe lang ,an-minnigh Schoon , ver-doolt ghy^my 't ver-ftandt 
In 't on-uit-komftigh padt van duldeloóze brandt ? 
Van welk de bitt're fmert; voedt mijn ghe-ftaaghe klaghten , 
Met daghen zonder ruft ^ met nifteloóze nachten , 
Met ftervcn zonder doodt , en hoopt op uw ghenaan , 
En loomt daar door alleen tót nóch zijns leevens draan , 
Maar wilt ghy , wreede Vróuw , uw hart , als marmer , ftijven , 
En y on-ghe-merkt mijn brandt , my on-barm-hartigh blijven ; 
Zo bidd' ik , dat ik dit van u ver-werven magh , 
Tel dceze door uw handt vaormijraewjongfteo dagh : 
Op-dat ik , vol, van pijn , ten end van pijn magh raaken , 
En van mijn bitt'ren iaus d^n laatften dróppel fmaaken. 
Ghra. In-dien een Bóuw-man fnoeid' het dartele ghe-was 
Van Wijn-ghaart- ranken , wen de ghuure Winter 't ghras , 



Loof, kruiden , bloem , en bUfen heeft ons ghe-wey ont-trokken , 
En onze ghrondt be-dekt met haar be-fneeuwde rokken : 
In-dien een Schipper zagh 't be-trckken van de lucht , 
Het woên van Zee en windt . en efter wóu ter vlucht 

ver-ghrarade ghólven-fchuim door-fnijden met zijn kielen , 
En dcezc twee van baar voor-neemens wit ver-vielen > 
Zóud ghy niet zegghen » Heer , on-mooghlijk 't anders ghing, 
Ver-mits ter rechter tijdt haar %órg niet an en ving ? 
Rad. Met reên. Obtad. Ver-fchoón ray dan , zo ik mijn hart niet buighe» 
Kan na uw hartcp-wil: uw wapenen ghe-tuighen . . , . . 

5. Tp<Jneel. 

J^diare. Ghradafilé. Bravarte. 't Priejierdom' 

*t Priefi. O wee ! ówee \ è wee ! GhfM. O Ghóon I Rad. Ghóón , wat ghe-1)aer 
't Priefl, O wee ! ó wee ! ó wee ! Bra, Wat roepen hoor ik daar ? 
*tPrieJl. O wee! O wee 16 wee! By4. Hetfchijnt hetrót der Paapen. 
*/ Priefi. O wee ! ó wee ! o wee I Rad, Met vacrt ons heir ter wapen : 

De laaghen zijn oqt-dekt , 't heel lecgher is ont-ftelt , 

Men roer trompet , en trom. Brav. Door vrees van vreemdt ghe*weldte 
Rad. Voer onze benden op ter plaats , Heer , daar men leiden 

Ghe wiflijk 'tóflfer zal , ik zal na d'uit-komft beiden » 

En vólghen op het fpoor de Vórftclijke tredt. 
Bra, Dit roepen heeft ghe-wis ons rót ghe-fchaart ghe-zec$ 

Want dit was 't , dat ik haar tót teeken had ghe-gheeven. 
Rad. Zo heeft het luk voor ons een d^ibb'len kans ghe-weeven , 

Die d'eerfte vaerdigh zijn. Bra, 'T is beft dan > dat ik voort 

Met onze tróp bc-zet de Kaizerlijke poort , 

Om zo ons Veldt-heers doen in achtinge te ncemen. 
Ghra. Bravarte , wel be-dacht. Rad, Wel an , Heer , zonder tecmen i 

Men meerder het ghe-ro«p. Bra, En door 't ghe«-roep mijn haaft. 

Ik gha. 

Maghadan, J(adiare, Ghradafilé. t'ilurtijn, J^ne, 
't Priejierdom , en 't Heir. 

't Priefl, O wee! ówee! Rad. Daar komt de Vórft ver-baaft. 

*/ Priefl, O wee ! ó wee ! ó wee ! Mag. Wat wee-klaght treft mijn oórcn ? 



^acc. HetrchifnenPaapen^Hecr. 'tPriefi. O wee! de prooy ver-looren: 
. Ze}7. O wee! ghy Vórtten klaagh ;de ramp valt opuw hals. 
,(jhYa. Wat is er ghaans jfpreek uit- Zen. Ghy Filurtijn zo valfch! 
.Ohrad. Hoe , Filurtijn ghe-boeit ? Had. Hoe ghy , Heer , in de keten ? 

Fil. Ver-mits mijn vroomeziel gheen plighten wóu ver-gheeten* 

Zef7. Ver-mits uw valfche ziel de dueghdt niet vólghcn koll:. 
En ons ( ó Icide fpijt !) zo fchelmfch ver-raaden moft^ 

Mag. Ver-raadt by Filurtijn ? Ftl. Ver-raadt by die my fcheldight. 

Zeyj. Ver-raadt by , die , als vriendt 9 voor Vy andt ons ver-weldight* 
,FiL Datzyhy, die het doet. Zen. Dat zijt ghy ,die het fprcekt. 

7. ToóneeL 

Maghadan. J^diare. Filurtijn. Bravarte. Ghradafili. lamelle. 
Z^no. 'tPriefierdom ^ en 'tHeir. 

Bta. Ghy Heeren , wat 's *t ghe-vaar , dat ons in wapens ftcekt ? 

Fil. Bravarte , wel te pas , men fcheldt my voor ver-raader. 

^ra. Wie werpt mijn Neefdit lak ten hals op? R^d. D*Opper-vader 

Der Paapen. Bra. Zeno ghy ? Zen. la ik. Bra. Ghy dorft na bloedt* 

Zen. Dat (preekt uw lafter-tong door windt van óvcr-moedt. 

M^g' Men hóór haar zonder twift. Dat Zeno ons ver-kondighti 
W^iar in dat Filurtijn heeft teghens ons ghe-zondight , 

Zen. Na dat uw* Ghódtf^vrucht ons zórgh-vuldigh heenen zendt , 
Den Ghóón-be-loófden Ghriek te leiden uit de tent 
Ten óffer , vint men daar den Bizanty n ghc-ftólcn , 
En in zijn plaats en boey Vórft Filurtyn ghc-fchoólen. 
Dit hief. Fleer , ons ghe-roep ten Hemel. Mag. Hoóghfte Ghóon 9 
Heeft erghens mijn ghe-moedt uw hailighe ghe- bóón 
Zo fchriklijk óver-trcen , dat ghy zo zwaare rampen 
Op ons be-i choóren hebt , zo (lort de heete dampen 9 
Uw's ghram(chaps óver my , en fpaar 't on-noózel vólk. 
O Ghódt-ver-ghecten menfch,diezo ramp-rijken wolk 
Op onze kruinen rólt , wat ftóutheidt ving uw' her(ren 9 
Die u tót zulk een daadt , zo ghróuwelijk , kon per(fen ? 
Dat ghy ons ajlcn 't heil > den Ghóón haaróffer ftalt* 
Is 't mooghlijk ,ó Apól , dat ghy ter plaatfe bralt. 
Daar zulken boof-wicht fchuylt ? Kan u , lupijn , te fchittcren 
Op dit on-menfchlijk hoófdt dit fchelm-ftuk niet ver-bitteren? 
En ziet ghy 't ^ Oórlóghl-ghódc > met ghoede oóghen aan [ 



Hy zal dóchefcer gheen ver-diende ftraf ont-ghaan. 
Koos hy zo willighlijk de plaats en boei , het ftervcn 
Zal hy voor Theodoor , ook fchoón on-willigh , erven. 
Dat die het óffer ftal , nu zelf het óffer zy , 
En door recht-vaardigh loón werd' eerft'ling van de ly , 
Die hy be-rókkent heeft. Men voer hem op ten Ourer» 
Rad. Die vaak doet , wat hy wil , wordt in het willen ftóuter : 
De Vórft zie , wat hy wil. Wat maght hebt ghy te doón , 
Die bóven hem gheen maght er-kent , dan van de Ghóón ; 
Die u ter hulp ver-fcheen , niet onder u te duiken ? 
Mag. Het oór-lóghf^recht ver-magh op allen maght ghe-bruiken i 

Dat heerfch ik hier te landt. -Br<«. Niet zonder ons ver-lóf. 
Mag, Een mif-daadt teghen Ghóón be-ghaan , zo fchelmfch , zo ghróf , 
Be-klaaght zich zefs ghe-noegh, en brengt haar eighen vonnis. 
On-noódigh raadt ghe-vraaght , daar 't klaarder , als de zon , is. 
Ftl, Ik heb de Ghriek ver-lóft , ik ken *t : maar nóóit het recht 
Des Heemels af-ghö-kort , die klak heeft nóóit ghe-hecht 
An mijn Ghódt-vruchteziel. Mag. Hebt ghy den Ghriek be-vrijdt, wis, 
Dat heeft den dóódt ver-dient, mits hy den Ghóón ghe-wijdtis. 
Rad. Men wij de Ghóden op het ruet'lend beefte-bloedt > 

Dat is van ons ghe-eilcht. Gheen Ghódtheidt wordt ghe-voedt 
Met wreede menfche-moórdt. Zen. O dat zy zo ver-fmachten > 
Die onze Ghóon ver-fmaan , en na ons leeven trachten ! 
Bra. O dat ghy Filurtijn , zo all' be-vryden mueght , 
Die onze rampen zalft met on-ver-wachte dueghdt. 
Mag. Vaar met den Boof-wicht voort. ICar. Vaar voort oók met Karmelk, 

My drukt de zelve fchuldt , laat *t zelve zwaardt my vellen. 
Ze». O Ghóón ! Karmelk meè ghe- vallen in die zondt ! 
A^ag. Men bindt haar. Ghra. Bindt oók my. Rad. En my : want ik> Heer, ver 
De lift) daar door het al ghe- werkt is. Mag. O ghe-naadigh' 
En ghoeder-tieren Ghóön 1 wat ramp ! mijn kindt hand-daadigh 
An zo ver-waten ftuk I fpalk uwe kaken op 
O aller-voefter Aard' ! zvvelgh in uw naare róp 
Dit helfch ver-doemde rót,tót on-heil my ghc-boóren. 
O Ghódtlijk Noódt-ghe-heim ! wat hebt ghy my be-fchoóren ! 
Ont-aarde Monlter-dier , ver-vloekte Bafteidt kindt , 
Der ftam on-waardigh , daar ghy uit-ghe-fproóten zmt , 
Is 't mooghli jk, dat uw hart dorft teghen uwen Vader 
Ghe-denken zulken daadt ? ik zak van quaadt in quaader ! 
De Ghriek ont-rukt , ( o Ghóon ! ) en my mijn dóchter \ alfch ! 
Maar toef j nu zal 't de hoer be-koópen met haar hjls , 



t En van mijn eighen handt; Rdd. Laat uw ghc-moedt bc-daaren t 
J Heer,'tisu\vcenighkindt- Mag. Ver-raader Radiare > 

Hou handen van mijn lijf, eer ikmy anu wreek', 
^ En dees ver-ftaalde kling in uwen boezem fteek\ 
M. Ver-raader was ik nooit , maar u is die naam eighen. 
V./^. Schelm, pas op mijrighe- weer. Rad^ Ik fchrikniet voor uwdreigén^ 

En haakt ghy na mijn bloedt , dat ik bc-fchermen kan , 
^ Zo hou van laft'ren op , en toon u , als een man. 
'en. Ghy krijghf-liên helpt uw Heer , deez' alle zijn Ver-raaderS. 
rav. Men wreek der Vórften hóón , en 't fchelden van de Vaders • 

Ghy Hóp-luy , vólght my na. 

8. ToóneeL 
Tbeodoor. Ardijn , met het Ghriekfche Heir. 

Uo. Ghy Mannen vi>l van ffiocdt t 

• Die vaak uw*s Vyandts tróts ghe-fmoórt hebt in haar bloedt , 

' Heeft óóit uw Vader-landt be-proeft uw gbroót ver-mooghen , 

• Ghy moet'er nudeblijk , tótuwer eer, af-tooghen. 

Uw vyandc vol van twift , fchuert reets zijn inghé-wandt , 

• En reikt , tót uwer baat , ü zelf fchief d'óver-handt. 

• Zijtin ghecn ghroót ghc-tal met fchichtigheidt ver-wondert: 
Men fchat de kraft en dueghdt der menfchen niet by 't hondert. 
De mcenight* gheeft gheen kans ,die óóit tot zeeghe fteegh j 
Mits veele handen zijn elk-andèr in de weegh. 

Zelfs in een tal-rijk heir ('c heeft meenighmaal ghe^bleeken) 

Zijn 'tweinigh kloeke, die den maght des Vyandts bijleen. 

Haar veelheidt heeft haar maght ghe-xwakt : want hóüdt ghe-wis , 

Dat Perffen vol van tróts en haat , be-vochten is 

Van eighen Ghroóten j wijl veel over-mooghe Lieden 

Ver- veelt het laftigh juk van 't Perfiaahfch ghe-bieden. 

Wel an dan , die 't ghemecn in uwen boezem queekt, 

En u , om vry te zijn , by mijn banieren fteekt , 

Schik heeden uw ghe-moedt tót meer dan manne-krachten : 

Want , wat ghy poóght , het llaat van vooren u te wachten . 

Ik , Ik zal d'eerfte zijn , mijn voet-ftap treedt u voor^ 

En die zich 't vroomfte fchat , die hóuze tót zijn Ipoor* 

Zo ghy uw vaan ver-lieft, wilt moedt en oóghen keeren , 

Na 'c fiérfel van mijn Helm , na dees fneeuw-witte veeren , 

En vól gze voor uw baak > en zo ghy z' aarz len ziet j 



Ik hóud het u te ghoedt > 20 ghy m«ê ftadt-waart vliedt. 
'^rd^B. Lang leef Vórft Theodoor. 't Heit. Lang leefde baak der Helden , 
Die voor het Vader-landt ooit lijf in waagh-(chaal fteldco. 

9. Toóneel 
I^laghadan. 

lupijn , Apóllo , Mars , ghy drie-tal hoóghfter Ghóón , 
Is *t uwer raadts be-fcheer my hier ter plaats te dóón , 
Zen blikfem , zonne-brandt , óft zwaardc-punt my te vellen . 
En berg ray daar tót fmaadt my nimmer vyandt ftelle : 
Op-dat mijns leevens loop ten ende werdt ghe-braght 
Tót on-be-roemder eer van mijn be-roemdt ghe-flacht. 
Bal-ftuu righ A vondt-uur ! hqe vrecmdt is u meé-dooghentheidt l 
Hoe fpuwt uw haat haar ghifc op Perfiaanfche mooghentheidt ! 
Wat helpt nu vreemder hulp.' Wat maght baart buiten-maght? 
Die oór-zaak is van ramp j en my ter onder braght. 
Ik liet mijn machten moedt door vreemde Vórften fchoóren 5 
Door vreemde Vórften ghaat nu moedt en macht ver-iooren , 
En ik , die't maghtighft fcheen , ben minft , en meeft in pijn : 
Zoek , en vindt nerghens plaats , daar ik be-vrijdt magh zijn, 
O licht ver-draait Ghe-luk I waar ben ik toe ver-ftoóten ? 
Waar-om ftelt mijn ghe-boórtmy onder *s Weereldts Ghroótcn ? 
Waar-om braght my niet voort een armer boeren hut ? 
Mijn Vader leefd' , en ik waar licht van Ghriek be-khut. 

10. Toóneel. 

Maghadan. Thecdoor. 

Jheod. Waarvliedt diewonder-vlietjdie 'talles wóu ver-finoóren ? 
Waar barft die barfle windt , die door zijn kraft te ftooren 
Dorft poóghen , ja 't ghe-berght l Waar fmel t die dikke róók , 
Die Aard en Heemel fcheen te dekken met haar fmoók ? 
Waar klinkt nu 't wraak-ghe-fchreeuw , dat Vaders ziele paaide ? 
En waar Vórft Maghadan , die »t landt ter ellendt kraaide , 
En my ten óffer zwoer ? Nu kom ghroót-moedigh Heldt 9 
Dat door uw eighen handt nu 'toffer werdt ghe-velt, 
Waar door uw Ghódtf-vrucht blijk an u ver zierde Ghóden , 
Nu is *t ghe-wijde reedt 5 fchoón eenmaal u ont-vlooden : 

E 5 



Hl 
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Nu wreek 't ver-Ioorcn heil , en toe-gbe-drceve fchandtj 
Wie is daar reeder toe » wie waarder , als uw handt 
Hoe fuft ghy , Maghadan ? is dit be-lóft ghe-queeten ? 
Hebt ghy uw Vader reets , en uwe Ghóón ver-ghceten ? 
Oft is het bloedt ghe-ftólt , dat ghifter ziedend was ? 
Oft komt het uwen tróts , als ghifter , niet te pas ? 
Oft is uw maght ghe-ftuit ? Dit *s Radt van Avondt-uunn : 
"T was ghift'ren uws , nu mijns. Mag. Ghy kunt het weer be-7uuren, 
Schemp niet , bloedt-gierigh Wicht. Theo. Scheldt niet , ó Maghadan , 
Die,t'uwen on-dank, uhet leeven fpillen kan. 
Mag. On-eeuwigh is die maght , laat ugheen waan be-driéghen. 
7he0. Hoe liet ghy, jyieerter, u dat leer-ftuk dan ont-vlieghcn. 
Wanneer de milde Spoedt uw ftaaten opwaarts dreef, 
On-dachtigh , an 't bc-loóp , dat ik voor ube-leef ? 
Mag. Dank heb »t ver-raader-ftuk , dat my ver-ftak in lijden. 
7 beo. heb , Ver-raader , ghy : wie kon een Schelm be-vrijden , 

En zelf gheen Schel lem zijn. Mag. Uw zeeghe houdt gheen maat « 
En voert u óver-moedt ver boven kund van Ihat : 
Maar ftel my Hechts eenplaats met u ghe-lijk van maghten > 
Ik leer een fnoóden Boef zijn meerder te ver-achten. 
7heo. O on-ghe-meeten tróts van een ver-wijfde Pers ! 

Wiens op-komll in 't ghe-dacht der menfchen is zo verfch , 
Dat die zijn Vader kent , zijn bafterd-boórtfchap weeten : 
En zulk een Bafterdts zoon durft zich mijn meerder heetcn , 
En daaghen my ter kamp , die reets ver-wonnen leidt. 
Een Haas , een blooden Das heeft my ( ó fpijt ! ) ont-zeidt ! 
Wel an , ver- weer uw lijf, wy zijn hier af-ghe-fcheiden 
Van al, wat helpen kan, en zijn maar met ons beiden : 
Dies baart gheen plaats ver- fchoón. Mag. Maar zo uw vólk te rap 
Ons hier ver-fnellen quara. 7heo. 'K zweer by mijn riddcrfchap , 
Dat u gheen leedt zal , als van deeze handt , ghe-fcbiedcn. 
Mag. Zo zal ik meer voor u, nócht voor gheen Ghrieken vlieden. 
Oi my 1 mijn kraft ver-zwakt ! mijn moedt en aaffem krimpt , 
On-mooghlijk, dat mijn zon weer na zijn mid-dagh klimt l 
Ik üerf. Theo. Zo ftaan der ftórm d'on-wikb're klippen teeghcn , 
Zo kraakt op dueghdt de windt van Hoógh-moedt. 



Zy vechten. 



i 



I 



II. 



Toó- 
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ïi. ToóneeL 
Maghadan. Theodoor, Jrdijn^ en H Heir. 

'tHeir, ^ Zeeghe! zeeghe! 

uirdtjn. Ghódt , die uw onder-daan voor PerfTens wrevel-moedt i 
En 't Zarazijnfch ghe-briil op lieeden heeft be-hoedt. 
Spaar 't ghanfche Kriftendom , en tot haar beft uw Jeeven. 
üws Vyandts maght ghe-knot, zijn Heir-kraft neêr-ghe-dreven 
Sj)eltreets den Ghrieken ruft: wier winft ghe-kluiftert leidt 
Sóldaaten zonder tal , en al de Vorftiijkheidt , 
En fleeptze, vaftaan een ghe-fchaakelt, nauwvcften. 
Ik floóp haar heimlijk af met eenighc der Beften i 
Ghe-noópt door uw ghe-mis , en vólghden op hetfpoor 
Een verghe-hoórtghe-rucht, hetBofch, en Berghen door, 
Tütwy ons hier ter plaats an wiffe teekens binden , 
Van (zo ons d'iiit-komft leert) u twijfï'loós hier te vinden. 
Wie light hier in zijn bloedt ramp-zaaligh uit-ghe-doóft ? 

Theo. Der Heid'nen Veldt-heer , en der PerlTen Over-hóofdt 

Ver-flaaghen van mijn vuift. Men fchóft , en voer hem ftadt-waart. 
Mee-dooghen maakt , dien wint , veel meer , als buit en fchat , waerdt. 

.Ard, Lang leef Vórft Theodoor! Lang leef der Helden roem! 

uird. Lang leef der Vórftcn puik ! 'tHeir, Lang leef der Ridd'ren bloc 



Lang 

HANDELING. 
I. Toóneel. 
Ghradamart. JQeofilé. 



oemi 



niet van 't ghe-rucht ver-nomen ? 



Chra, T T Ebt gh v. Kleofile . ni 

Kleo, \ Is Ichielijk , en al-reets ter póórten in-ghc-koomen 

Van 't Kaizerlijke Huis : maar weet niet wat ghe-val, 
Chra, Kom ghaametmy terTroón,daar ik't ver- wachten zal. 



2. 



Toóneel. 



Ghradamart. Theodoor. Maghadan. Hadiare. Ftlurtijn. Ghra- 
dafilt. K^eofilé. K^rmeüe. Ardijn methet He^ir. 

Theo, Hierghlimt en klimt uwghlans be- roemde Bizantijnen, 
Om , als een tweede zon de Weereldt te be-fchijnen. 



Hier 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 9 



Hier ftuift al d over-moedt van 't Perfiaanrdi ghe-zwarm 
Door uw on-fchrokken moedt »en nooit ver-moeiden arm. 
Zo ftuit des Heemels maght het loópen aller trótfen : 
Zo heft zy 't needrighft op ver bóven 't fpits der rotfen , 
En fiert uw voor'ghe druk nu met de hoóghftc roem » 
üw zeeghe met het puik van 's Vyandts Adel-bloera. 
luight , Bizantijnen , juight } Na zo veel moeylijk hoopcn , 
Na zo veel anxlligh zweet, ghe-parfl: door draaven , loópcn > 
Na daghen vol ghe-vaars , na nachten vol van ramp , 
Na zo veel bloedts ghe-fl:ort , na meenigh fel ghe-kamp 
EUendigh t' huis ghe-keert , en vaak ghe-knót van leeden • 
Is end'lijk uver-fchafteen lang ghe-wenfchte vreede. 
Ruft , Bizantijnen , ruft : uw vrees is af-ghe-kort , 
Uws Vyandts leegher-kruin incighen puin ghe-ftort : 
Zijn fnorrekend ghe-dreigh ghe-voedt door felle winden 
Van zijn ver-heeven hart > te moorden en ver-flinden 
Al , wat in onze veft door wapens wicrdt ver-heert , 
Is op zijn eighen hals tót uwer eer ghe-keert. 
Leeft , Bi?anty nen , leeft : en ghy , ó roem den Vórften i 
Treedt heil- en veilighlijk op zo ver-woede borften ^ 
Nu u dees zeeghen heeft met zo veel ghoedts ghe-taft » 
Hóudt ghy u troon ghe-fchoórt , en uwen Septer vaft : 

Zo laat de Heemel fteedts zijn ghunften op u ftroomen. 
Ghradam. Ach wel ghe-vonde Zoon. Kleo, Ach Broeder wel-ghe-komen 

Tót troóft in ons ghe-vaar. Wie deed' ons zul ken fpijt. 
En roófd' uw by-zijn ons zo endeloós een tijdt ? 
Ghradam. Ach Zoon , is 't in der daadt , dat u mijn handen hóuwen . 
Kleoj, Mijn Broeder is 'tgheen dróóm i* ikdurf het naauw ver-tróuwen 

Zovolismijnghe-moedt. Ghradam. O! maatigh A L-be-fchik 

Deez' on-ghemeene vrueghdt , eer ik er an ver-ftik. 
Kleof. Ach Broeder kuft my dóch , en komt een wcinigh nader. 
Ghradam. Ach Zoon om-armt dit rif , om-helft uw óuden Vader , 

Waar toefde ghy zo lang? Kle»f, Waar hebt ghy u ver-ghift ^ 

Ons dunkt , wy hebben u ons leeven fchicr ghe-mift. 
Ghradam. Hoe komt ghy door het heir des Vyandts , KUof. En ver-raüen 

Onsmctzoghroótcnftoet? Ghradam. Wieis dit ,die,by laffen 

En armen op-ghc-vat , op fchouders werdt ghc-torft ? 
The. 'T is uwen Vyandt , Heer , de Perfiaanfch* Vórft. 

Maar 'k bid u j ghun my tijdt , dat ik mijn weeder-vaaren 

Gmaghvanan-be-ghin tótanhetendtver-klaaren. % > > 

Ghradam, Wel an,wy reiken ughe- hoor, hef op. 7hto, Na-dat dees Schoont' 



My door be-dekte lift had uwér veft ont-troónt , 
Om haar ghe-veinfde leedt met wapenen te wreeken , 
Was naauw het naafte bofch in onze reis vcr-ftreeken : 
Als *t groótezonne-licht zijn af-ghe-matte loop 
Vol-eind* , en met zijn ghlans in Amfitrite floóp. 
Een ghroen be-woflen dal , om-heint met dichte ftriiiken , 
Liet zich met ghroót ver-maak tót ons ghe-mak ghc-bruiken : 
Hier fpanden \vy een tent , en fpreiden *t avondt-maal 
Op 't liefFelijkfte kruidt : Gheen koninklijke zaal , 
Gheen Vórftelijk banket , koft meer ver-noeghing gheeven 
An mijn ver-noeghd' en wel ghc-rufte ziel. Beneven 
My , zat dat heerlijk beeldt , en floot mijn rechter zy : 
Haar droef ghe-zicht ver-toond* een innerlijke ly. 
Die zo haar ziel be-ncep , dat zy haar fchoóne oóghen 
Koft naauwlijx van *t ghe-dróp der zilte traanen droóghen. 
De flaap heeft cndelijk ons lichaam óver-kracht , 
En my voor-neem'lijk , die, op ghanfch gheen quaadt ver-dacht, 
Ghe-willigh d'oóghe-leên ter zafte ruft liet hellen. 
Nóch naauwlijx buiten my , voel ik mijn handen knellen , 
En eer ik uit de flaap koft komen tót ver-ftandt , 
Vind ik (helaas ! ) mijn macht be-tuegheldt door de bandt , ^ 
Mijn wapens my ont-roóft , mijn ftrijdtb're kling ont-fchoólen , 
*En endlijk met ver-raadt mijn vryheidt zo ghe-ftoólen : 
zagh op , cn die 't my deed , was deeze Ridderfchap. 
De fpijt wrong my 't ghe-moedt , en maakte 't fpreek-lidt rap » 
Om haarer Eedelheidt dit fchelm-ftuk te ver-wijten : 
Mit hoor ik deez' Vórftin met deeze woorden krijten. 
Heer , 20 ik u mif-deed' , ik bid u , heb ghe^duldt , 
*T ghe-fchiedt door Noódt-lóts dwang van hoógher komt de fchuldi. 
Voort keert z' haar om , cn wendt haar fmeekende ghc-becden 
Tót deeze Eedel-liên met buighing haarer leeden. 
(ahy Hecren (zeghtzy) weet, waar-om het is ghe-fchiedt, 
Maar laat een Paapen-tong zo uw man-haftheidt niet 
Be-heeren , dat ghy zóudt uw ced'le roem be-fmetten. 
Kan Perlien heerlijk zijn oók teeghen noódt-lóts wetten ? 
Heeft dit be-fchoóren , dat hy Perffen heerfchen zal , 
Wat bróuwt ghy zinn'loos dan zijn onder-ghank en val. 
Of waant ghy , menfchen , haar be-fluiten te ver-zetten , 
Daar zelfs de Ghóón ver-gheefs haar opper-macht toe wetten • 
Wcgh met die ydelheidt j kies liever wiüer padt , 
Dat u meer voor-deels gheeft , en min uw roem be- kladt. 



Al 't ghecn (fchoón fnoódt) van u tót nóch toe is be-drecven , 

Koft nrec wel zonder fchaa en fchand zijn na-ghe-bleeven 9 

Mits uw ghe-zwoóren eedt : die zijn vol-noeghing heeft. 

Zo haaft ghy hem ghe-boeit mijn Vader ó ver-gheeft. 

Lijdt flechts niet , dat hy , die u zo veel vriendtfchaps deede 3 

Den Ghóón ghe-óffert werdt ^ óft uit wraak-zuchtigheeden , 

Die Vader wiflelijk om *t harte zullen (laan , 

Oft Paapen bloedt-dorft , die 't hem heftigh an zal raan : 

Maar ftem alleenelijk , dat hy werdt op-ghc-floóten 

In eeuw'ghe vankenis» Zo zult ghy voor ghe-noóten 

Wel-daaden dankbaar zijn : zo zult ghy hem daar door 

An u ver-plichten : zo hoeft Perfen meer niet voor 

Zijn vuift te vreezen , en uw' wijdt-be-roemde daad^n 

Kan zelfs de reeden niet met lafteróver-laaden^ 

Zo fprak decs Schóón' , en floót nu , als van fp reeken moe , 

Haar zo et-ghe-vcrwde lip* De Vórften ftemden toe 

Dit op-zet , met ver-bandt van onderlinge eeden , 

Tót fchuttingh van mijn lijf voor 's Veldt-heers grimmigheeden , 

In wraak zucht op-ghe-zo6n : waar op ik wierd ghe-fcheept 

Na haar ghe-rufte Vloót , en daar meê weer ghe-fleept 

An deezer landen boórdt , tót voor de trótfe wallen , 

En om-ring deezer Stadt j daar teghen dank van allen 

Ik ghifter wierdt ghe-doemt door lafl: van Maghadan , 

En lift des Opper-paaps , mijn bloedt en lecven an 

Het op-ghe-richt altaar te ftorten , om haar Ghóden 

Tót zoen , en tót be-fcheer van haar ghe-luk te noóden : 

Maar nu ter dóódt be-reidt , en door de Paap ghe-knelt , 

Wierd door der Ridd'ren beê het óffer uit-ghe-ftelt 7 

En my ter midder-nacht de doódelijke keeten 

Door handt van deez Vórftin ter leden af-ghe-reeten ; 

En ben door haar ghe-ley voort midden door dc wacht 

In vróuwelijk ghe-waadt voor deeze veft ghc-bracht. 

Al-waar ik, in-ghe^raakt , heb heimlijk onze troepen 

Trompet- en trommeloós ghe-bóón by een te roepen, 

En met het fchecmer-licht den Vyandt (dien ik ghift' j 

Dat eighen inghe-wandt door onderlinge twift 

Om mijn ver-lies ver-fchuerdS 't ghe-fchach oók) óvcr-rompclt ^ 

En met zijn eighen hulp zo in zijn ramp ghe-dompelt , 

Dat deeze Adel wierdt van mijn Soldaat ghe-kluift ; 

Wijl ik den Pers ver-vólgd\ en door mijn yf re vuift 

Zijn tróts en wraak-zucht dec ver-gheeten. Dit *s *t bcjeeghen 5 



Waar mee my 't A vondt-uur ver-zelt heeft , en met Zeeghe 

Mijn voorigh leedt ver-ftclt,en onzen ftaatghe-vaft, 

En *t ghanfche Kriftendom van alle vrees ont-Iaft. 
Chradant. Zo volght de ftrenge ftraf de zonde met kruep'le voeten , 

En doet ons 't voorigh quaadt vaak met het zelfde boeten. 

M' ont-helm dat fchen-ziek hoófdt , op dat men kennen magh , 

Wie ons zo gh root een quaadt be-fchoor. Ard. Heer jdVder-fla^h 

Her-vat ver-Ioore kraft , en doet het hart ver-zuchten. 
Chradam. Ont-doezijn wapen-rók, en laat zijn borft ver-luchten , 
. Of hy her-leevend wierd-. op dat zijn ftraf ver ghroót , 

En hy ons recht vol-doe met fchandelijker dóódt. 

Dat mijn Scherp-rechter hier ver-(chijn , en deeze Heeren 

Gheen kluifter meer be-laa. Men zal gheen ftraf doen keeren 

Op die on-ftraf baar zijn . Ghe-niet tót dankbaarheidt , 

Be-neeven onze ghunft , uw voor'ghe vryigheidt. 
Fil. Nóóit on-ruft tref uw Troon. ^4^^. Nóóit on-ghe-nueght uw leven , 

DatNeftórs jaaren tel. Ghra, Kat. Datwil deHeemel gheeven. 
Mag. Oi my ! on-fpoedigh Lót ! wat hebt ghy met my voor ? 

Roept ghy my van der dóódt, om weer 't ramp-zaaligh fpoór 

Der weereldt te be-treên ? O neen , dat zal niet weezen : 

Men zal van nu voort-an my met de zielen leezen , 

Die in het Hellche rijk voor Rhadamanthus ftaan : 

'K moet óver Flegethon , mijn leeven is ghe-daan. 

Wel an , op wegh : Maar zaft ! het fchijnt dat ik die weghen 

Heb af-ghe-leght , dat al die yffelijke fteeghen , 

Die , fchuw voor zonne-licht , zich ftrekken helle-waart , 

Zijn van dees voet be-treên : 'K heb reets an dover- vaart 

Ghe-zette tól be-taalt an Stix ghe-woóne Veer-man : 

Ik ben voor 't Helfch ghe-richt , voor Minós , 'k neem mijn keer an 

Zijl) hoógh-ver-heeven Troon. Hoe! is my na mijn dóódt, 

^T gheen in mijn leeven wierdt ont-zeght , mijn vrueghdt ver-ghroót , 

En tót haar vol ghe-was be-trokken ? Is mijns Vaders, 

En mijn ramp-zaaligh endt , met 't endt van dees ver-raders 

Nóch endelijk ghe-boet ? Dank heb dan Hel , die gheeft 

Ons , 't gheen de Heemel my zo vaak ghe- weighert heeft. scherp-rcchtcr uit. 

Zo Theodoor , ftamp nu met uw ver-woede verften 

O^ 't Keizerlijke lijk , ghe-niet nu't rijk van Perflen , 

Tót loon u toe-be-reidt van *t Ghódtlijk Noódt-ghe-ftel , 

Ghe-niet , nu kunt ghy : maar ghe-niet het in de Hel. 

En ghy , wel-cer de roem de Zarazijnfche Vórften , 

Eer ghy met oevel-daadt be-muczeld' uwe borften , 

F a Kom 
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Kom haal nu dank voor uw ver-raaderlijk be-ftel , 

De ghunft van deeze Vórft , en beezigh z' in de Hel. 

En ghy , bal-daadigh Wicht , van my önt-aardc Dóchter , 

Die tót uw Ghroót-vaars wraak ghe-neeghen wel , maar moght er 

Niet in be-ftemmen , mitsuwroemj nukom, ver-zei 

Uw fchoón-be-haalde eer , en fpreid z' hier in de Hel. 

Theo. Niet bitfèr , Maghadan , be-daaru, 't moght uwfchaaden , 
Ghy ftaat ter Vier-fchaar , bid veel liever om ghenaade ; 
Uwlecvenen uwdoódtftaannuinonzehandt. 

Mag. Mijn leeven , hoe ? Theo, Och ja , uw leeven. Mag, Mif-ver-ftandt. 
De tijde mijns leevens is tót haar be-ftek ghe-ronnen , 
Die draadt is op 't ghe-tóuw der Zuft'ren af-ghe-{ponnen , 
En eenmaal af-ghe-knipt , werdt niet weer an-ghe-hecht. 
'K fta wel ter Vier-fchaar : maar ik fta voor 't Helfch ghe-rccht : 
Al-waar men is ghe-woón 't ghc-ding na recht te fchiften : 
Die ftrengc Rechter wordt , nócht door zijn eighen driften , 

Nócht door be-koórlijk ghóudt , nócht fchijn van reen be-morlt. 
Be-driegh u niet. De ttraf by dees ghe-duchte Vórft 
U op den hals ghe-fchroeft , zijt ghy zo onder-heevigh , 
Als ik de mijn, te dulden: toónuweeder-ftreevigh: 
iVlaar 't zal u tot gheen baat ver-ftrekken. Hier zult ghy, 
(Lief-koóz'u, zo ghy wilt) voor uw ver-raadery 
Ont-ghelden : Hier zult ghy het lafteren der Ghóden 
Ver-fchulden: Hier zult ghy het on-ghenaadigh doódcn 
Van mijn ftók-óuden Vader boeten , met een pijn , 
Die by u eeuwigh zal , en zonder ende zijn. 
Zo zal mijn wraak zucht eens zijn volle troóft ver-werven 
In u che-ftraft te zien met zo een doódloós fterven. 
Chradam. Zo fcholdt ghy na uw doodt oók zelfs gheen mif-daadt qui)t , 
In-dien er mif-«i^adt waar. Mag. Neen Heer , zo wrmgt de Ipijt 
Mijn ziel , en laat niet toe mijn wreek-luft te ver-fmoóren :^ 
Maar eifch mijn recht op 't ftrengft , wil my de Rechter hooren 
Chradam. Weet ghy wel , wien ghy tót uw Rechter kieft , ver-ltel 
UW op-zet niet. Mdg. U Heer , een Rechter van de Hel , 
Van Plutoin-ghe-ftelt, om d'onder-aardfche zielen 
Te ftraffen voor haar zondt. Chradam. Ver-ghis uniet, wyhielen 
Nóóit recht-bank in de Hel , 't is Minós , die ghy ziet , 
Oft Afopiades , óftRhadamanthus niet: , ^, • i 

Maar hy , die 't Rijk be-heerfcht der on-ver-faaghde Ghrieken , 
UwvyandcGhradamart. Mag. Mijn verruw valt an t blieken, 
De kóude fchrik be-vangt mijn ghankhe lijf-ghe-ftel , 



En 
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Wijl my gheen Hel be-vat. Ver-raaderlijke Ghóden ! 
Is dit dan endtlijk 't loon vooral mijn an-ghe-boüden> 
En vaak be-fteede dicnft ? Liet ik mijn Vader-iandt> 
Om uwer eeren wil , en brandt-merkt met een fchandt, 
Zo vuil , zo lafterlijk , ghy d'heerelijke loóten 
Van 't adelijk ghe-flacht , waar uit ik ben ghe-fprooten ? 
Is dit uw doen , en wilt ghy nóch recht- vaardigh zijn ? 
Was 't niet ghe-noegh , dat ik eens doódelijke pijn 
Had kommerlijk be-zuurt ? moeft ghy nóch deeze leeden 
Ten fchóuw-fpel ftellen an mijns Vyandts dartelheeden ? 
Ha ! wien trof immer ramp , zo my gheen ramp be-treft ! 

Rad^ Ghe-lijk het Avondt-uur zeer lichtelijk ver-heft : 
Zo is 't ook licht ghe-reedt van bóven neer te ftorten. 
Dien 't eens ghe-lief-koóft heeft. Heer , wil uw klaghten fcborten : 
Al heeft de rarap uw brófch en licht ver-ghanklijk ghoedt 
Ghe-roóft, z'ont-roófu nietuwal-tijdt-dappVen moedt. 

Theo. ZoghaathetjMaghadan, 't Ghe-lukis niet ghe-duurighi 
ont-aart niet van zich zelfs , 't is al-tijdt wifpeltuurighi^ 
En heeft nóóit iemandt op den tóp van fpoedt ghe-zet > 
Dien zy met zwaarder val niet naamaals heeft ver-plet. 
Dit R A D T gheeft elk zijn buert , ghy hebt er op-ghe-zeeten 5 
Als ik er onder lagh. Mag. Voor-zichtelijk te weecen , 
Wat namaals vólghen kan , heeft dik-wijls nut ghe-braght» 
Leer door mijn voor-beeldt , Heer , en laat u uw ghe-dachc 
Niet fleepen , om met my op 't dartelrte te fpeelen 
Op uwen Zeeghc-koets : Laat u gheen hoógh-moedt ftreelen 
Tót bal-daadt , denk wie ghy , en wie ik ghiiVrcn was. 

Theo. Durft ghy my in 't ghe-huegh het eens ver-loópen ghlas 
Van ghifter-daaghfche zórgh weer brengen , toen 't ver-krachten 
My van een Paapen-mes deê 't uiterfte ver- wachten , 
En uw ver-keerde wraak niet worden koft ghe-boet , 
Als door 't ver-vloekt ghe-plcng van mijn on-noozel bloedt ? 
Durft ghy in deeze ftaat my dit voor oóghen ftellen ? 

Mag. Heer, deed ik quaalijk, laat u^'t quaadt-docn niet ver-zellen : 
Maar beter het ghe-brek , dat gh'in mijn daaden ziet, 
En zijt ghenaadigh» Ghradaw. Met ghenaade boet men niet 
Uw voor-be-ghaane daadt. Wy leeven hier na rechten 
Zo wel als Pcrlen doet. Men zal u fchuldt be-flechien 
Met een ghe-lijke fti af, als ghy hadt toe-be-rcidt 
An mijn ghe-vangen Zoon ; reedt toe. M^^g. Barm-hertighcidt 

F 3 



Doei 



Doet Vorftelijk ghe-flacht met Ghóden eevenaarcn , 
En zaalight Troon en Staat , die zich met haar te paaren 
Ghe-went. Ghradant, Maar daar an zondt gheen ftraffing wordt ghe-daan $ 
En 't (juaadt ver-fchoónt, daar kan nócht Staat nócht Troon be-ftaan. (ghen, 
Mag. 'T Be-róuw ver-delght de zondt. Ghradam. Maar kan gheen ftraf ver-del- 

Men fnoeit fomtijdts de ftam tót voor-deel van de telghen. 
M ig. Zaft-moedigheidt heeft vaak een becter uit-ghe-wracht , 

En een be-dorven menfch ter rechter weph ghe-braght. 
Ghradam. Een on-ghe-(lrafte zondt is 't lok-aas tót de zonden^ 
Mag. 'T is dik-wijls zo : maar oók vaak anderlins be- vonden. 
Ihto. Was 'tghift'ren 11 gheen les? Mag. Mijn Ghóden leeden 't niet. 
Ghradam. Zo wil oók onze Ghódt , dat an u recht ghe-fchiedt, 
Alag. Ghe-diildt. Rad.FU. Ghrad^fJCar. Ghenaa ! C?i&r^^i^iw. Ver-gheefs:ghy 
zult ze niet ver-werven. 
U is ghe-noegh ghe-daan. Hy zy ghe-doemt te fterven. 
Scherp-rechter vólgh mijn lalt , en voer mijn vonnis uit. ^ 
Bad. Ach fpaar zijn leeven i Heer , maak u zijn landt tót buit, 
Ghradam. 'K ben hoóreloós : vaar voort. Ghradaf. Ik bid u , zijt ghe-duldigh J 
Vol-doe my Theodoor. Theo. Mc- vróuw , ik ben u fchuldigh 
Al , 't gheen ghy van my eifcht, Ghradaf. Vcr-lós mijn Vader dan^ 
Theo. 'T is my on-mooghelijk: hy 's een ver-weezen man. 
Ghradaf. On-dankbrc , weet ghv zo ghe-noóte dueghdt te loónen ; 
Ver-gheefs zoekt u 't ghe-rucht met zulken roem te kroónen , 
Wijl ghy be lófte breekt. Theo. Wat heb ik u be-loóft ? 
Ghradaf. Een beede te vol-doen , toen 'k uw ver-wcezen hoófdt , 
Zelfs met het lijfs-ghe-vaar , voor 't Paapen-mes be-vrijde. 
Vol-doe nu , óft ghy zijt mein-eedigh. Theo. Ik be-lijde 
Ghe willighlijk , Me-vróu, ik ben in u ver-plight j 
'K zal u ver-noeghing doen , fchoón ik 't ghe-wenfchte licht 
Mijns lecvens miflfen moeft. Heer Vader , hóór mijn karmen 
Met een ghenaadigh oór , en wil u mijns er-barmen , 
Wiens leeven lóópt ghe- vaar. Ghradam. Wat wilt ghy , dat ik doe ? 
Theo. Wy bidden ueen beê. Ghradam. Rijs Zoon , wy Itaan z'u toe. 
Theo. Zo ghun de Heemel u nóóit vruchtcloóze zuchten , 
En doe voor uwen naam de ghanfche weereldt duchten. 
Ghradam. Wat eifcht ghy ? Theo. Heer , ver-ghun ons dees ghc-doemdé man. 
Ghradam. Doet met hem , wat ghy wilt : hy zy uw*s. Theo. Maghadan , 

, Kom, leef, zijt vry ,ghe-nietuvoor-be-zeeten Rijken. 
Mag. Hoe doet die ftem mijn hart oók in zijn kólk be-zwijken 1 
Wie roept my van de dóódt ? Ha Theodoor ! met recht 
Zie ik j dat waarheidt is j al wat men van u zeght. 



Wat Vórft magh nu voorr-an uw hoóghe roem be-raaken ? 
Ghy, dievanvyandtvriendt, van doódc kont Jeevendmaaken : 
iJie , wat ghy wiJt , ver-wint , en alles wijken doet 
Voor u ghe-zwinden arm en on-ver-fchrokken moedt. 
Ik fchaam my dat ik ooit zo hoogh-ver-heevcn ghaavên 
Dorft trachten in de nacht door wraak-zucht te be-ghraaven 
En knótten in haar bloei. Ach ! wóudt ghy niet ver-fmaan . ' 
Ik bondt ons met eên bandt en lófTeloóze draan 
Van vriendtfchap an eik-aar : Ik fchonk u 't Rijk van PerfTen , 
En met die heerfchappy mijn eenigh kindt , zo verfch en 
Schóón ghe-loóke roós , als immer zon be-fchecn 
The0 Heer, zo ghy Kriften waart, ^k had d'hoóghfte trap be-treén. 
Waar op my immer luk voor-fpoedigh wift te zetten : 
Maar (laas !) dat hindert ons. Mag, Oneen , het'zal niet letten ; 
Hoe kan t ghe-Ioóf dat zo be-gbaafde Vórften voedt , 
En d'opper-dueghden leert , ooit anders zijn , als ghoedt ? 
^/ ^^^^ ghe -nóót van zijn , en doen my onder-richten. 
Chradam, Heer, fpreekt ghy on-be-veinft ? Mag. Zo waar,al$ 's Heemels lichte 
lien on-be-vemldefchijn ver-toónen van om hoógh 
An 't wakkcrfte ghe-zicht van een ghe-zuivert oógh. 
Theo. Zo noem ik u voort-an mijn Vader. Ghradam. ' Ik mijn Broeder. 

•, M ^ yer-zecghel ons ver-bondt. Theo. Mijn tweede Moeder , 
Wijl IK tót dankbaarheidt u meer niet ghecven kan , 
Ont-fang met Vaders wil my tót uw echte man. 
Chradam. Wyftemmen^t. Ghradaf. Heer, hoe kan my meerder luk ghe-fchieden 
Als my ghe-paart te zien met u , wien alle lieden 
Be-ghunllen om uw dueghdt , en my ghe-dwongen heeft 
Te lieven bóven my , en alles wat er keft. 
Mag, Nóóit voeld' ik meerder vrueghdt. Ghradam. Dat wil de Heemel zceghenen 
M^!g. Komt Heeren , zijt ghe-tuigh van 't zaalighe be-jeeghenen, 
Dat my van daagh ghe-lchiedt ; en zo het weeztn kan 
Wordt eeven , als ik ben , en heb u deel er van. 
Ftl. Ghy weet. Heer, dat uw ghunft ons nóóit te vooren lelde, 

Zo 't ghoedt was , waar in wy te vólghen u ont-zeiden. 
Ghradaf. AchRadiar'! Rad. Viel my , als uGhradafiié , 
Te voor ghe-lijke vrueghdt , ik waalde lichtiijk mee , 
En fierd'een Kriften hoófdt , met koninklijke kroónen. 
Chradam. Is 't , Heer, in onze maght , wy zullen u be-toónen, 

Datuwewenfchby ons zijn volle noeghing vindt. 
Rad. 't Is , Heer , in uwe maght , en om u cjghen kindt , 

OmdeezeSchoónt'tenecht. ühradam, a"zal,zozy wil , ghe-fchieden. 

KUo. My 



KUof. My paft ghe-Koórzaamheiat , "^n V»d"^\= S^^iJ^^^^^^^^^ 
GhrLJzo gff roet men u voort-an ^""-fï^^le.x.en. 

Nóóit ieeft xigh mi,n t^if^eïfu.l^ffL^nl 
Kar. Nóóit laat de Heeroel toe ,• op 1^«S'''' "'r ' 
j U Mijn Zufter xal er deel an hebben . en ghe-" «e" 

Een lane-ehe-wenl chte vrueghdt voor lang gne lee r l 

C ^:or ellghe-nót van haar |>-^'^«- ^ "„^aadt voeghen . 

^ FU. Hoe kan zigh m.jn gbe-moedt nazu k een ^ 

7 Om óóit met volle danl< uw H°°Sb«'dt te ver n 

C Ma^. Hahueghelijkedagh, d.ezo veel to om^^^^^^^^^ 

é-lcefd- ik necht.. datall ^«"'^^^Xó^S ndolabe-ftellen, 

Dat alles vaerdich IS, Wiltmy ter raaatvci 
D^aJ^ mijn virften zal doen ft-™^^ 
-^r^. Ghódt zceghen dit ver-bondt , en voer t gne i 5 
O UIT. 
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